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LA KONGRESO EN ARNHEM PRI LA LINGVA DIVERSECO KIEL EŬROPA PROBLEMO
La nederlanda urbo Arnhem ricevis specialan 

reputacion pro la tiea grandega lukto dum la lasta 
dummilita aŭtuno. Nuntempe, ĝia progresema kaj 
pacema urbestraro deziras transformi tiun repu
tacion kaj doni pozitivan kontribuon al la konstruo 
de Eŭropo speciale sur kultura kampo. I.a., ĝi 
venis al ideo, ke devus helpi al unuigo de Eŭropo, 
se ĝi farus sian urbon dulingva, nome, se ĝi instruus 
al ĉiu kaj uzus ĉie krom la gepatran lingvon unu 
alian. Kaj, ,,pro praktikaj kialoj”, ĝi intencis elekti 
kiel duan la anglan. Tiu propono vekis tiom da 
komentoj kaj rezistoj — kaj certe ne nur en espe
rantista medio — ke la urbestraro' komprenis, ke 
tiel facile la problemo ne estos solvebla.

Tial, ĝi decidis, unue organizi lingvokongresô  
al kiu estu invititaj ciaj eŭropaj eminentuloj ha
vantaj iajn praktikajn aŭ sciencajn rilatojn kun 
la lingva problemo, por serioze studi kaj diskuti 
la temon. Tiu kongreso okazis de la 16-a ĝis 19-a 
de Majo, kiam ĉiuj dum kvar tagoj estis la gastoj 
de la urbo Arnhem kaj speciale de la ,,Fondado 
Arnhem-Eŭropo”, kiu iniciatis jam plurajn aliajn 
kulturajn aranĝojn, kiel ekspoziciojn, jnterŝan- 
ĝojn, ,.Europan Semajnon” ktp.

La Kongreso okazis en la nova supermoderna 
konstruajo de la Provincestraro. Inaŭguris ĝin la 
Provincestro kaj prezidis ĝin Prof. J. J. Schokking, 
nederlandano kaj profesoro pri politikaj sciencoj 
en Kolonjo. Inter la prelegantoj estis ekspertizistoj 
pri traduksistemoj, pri moderna lingvoinstruado 
kaj pri simpligo de naciaj lingvoj, kiel ankaŭ gvi
dantaj funkciuloj de la Karbo-kaj-Ŝtalo-Komuno, 
de la Eŭropa Movado, de la S.H.A.P.E., de B.B.C. 
kaj aliaj. Estis ankaŭ parolanto pri Esperanto, pri 
Dulingvismo kaj pri Interlingue.

Inter la partoprenantoj estis multaj aliaj autori
tatuloj el la menciitaj medioj. En ĉi tiu elektita 
societo de ĉ. 150 personoj troviĝis ĉ. 20 bonaj 
konantoj de la Internacia Lingvo Esperanto. Krom 
Prof. Collinson, kiu estis invitita de la organiza

De maldekstre: Skabeno W. Tak, senora Maria Alfaro de 
Gil Gravalos, mr. C .  W. Frerk, Proi. Ivo Lapenna, Urbestro 
G. Mafser, Sro H. H. Roch, prezidanto de la Fondado 
Arnhem-Europo.

Komitato por prelegi pri Esperanto en la rubriko 
,,Artefaritaj lingvoj kiel solvo”, ĉeestis Prof. La
penna kiel Direktoro de CED, Prof. Prins el Leiden 
por la Komisiono Esperanto kaj Sociologio, D-do 
G. F. Makkink por I.S.A.E., D-roj W. Roelofs kaj
G. Hamming kiel redaktoroj de Scienca Revuo. 
Plue, S-ino J. C. Isbrŭeker, S-ro Andreo Cseh, 
Mag, S. Pragano kiel docento pri Esperanto en la 
universitato' de Amsterdam, F-ino Burger, eks- 
direktorino de Harlema liceo kaj profesorino pri 
franca lingvo, S-ro F. Weeke, redaktoro de Neder. 
landa Esperantisto, S-ro R. van Spronsen kaj plu
raj aliaj, dum ĉeestis subskribinto por U.E.A.

La kongresaj lingvoj estis la franca, angla kaj 
germana. La parolata lingvo estis simultane tra
dukata en ambaŭ aliajn. La plej multaj parolantoj 
uzis la francan.

En la unua tago estis bone sentebla ege skep
tika sinteno kontraŭ Esperanto kaj evidenta emo 
ignori ĝin. En la daŭro de tri tagoj tiu sinteno 
esence ŝanĝiĝis al la kontraŭo, dank’al perfekta, 
celtrafa, takta kaj scienca interveno de la esperan
tistoj en la diversaj diskutoj. Malofte en tia medio 
Esperanto estis pli digne reprezentita kaj pli kom
petente defendita. Krom la interveno de la espe
rantistoj efikis ankaŭ la konstanta praktika funk
ciado de Esperanto inter la esperantistoj en la 
koridoroj dum la paŭzoj kaj ĉie ajn, dum aliflanke 
tre malbone funkciadis la instalajo de la simultana 
tradukado.

Ne eble, mencii ĉi tie ĉies kontribuojn. Proi. Col
linson, brita lingvisto ja de internacia reputacio, 
donis sciencan analizon de la konsisto kaj funk
ciado de Esperanto kaj donis mallongan sed tre 
trafan demonstracion pri ĝi pere de publika kon- 
versacieto kun Prof. Lapenna.*)

Inter la aliaj prelegoj tre interesa estis tiu de la 
direktoro de la Informado de la Eŭropa Konsilan
taro, S-ro Paul Levy, kiu donis vervan bildon pri 
la neebla situacio de ĉiam pli da landoj, kiuj pos
tulas uzadon de sia nacia lingvo kaj analizis la 
sentojn de prestiĝo kaj naciismo, kiuj estas malan
taŭ tio. Li varme pledis por uzado de unu sola 
lingvo kiu ofendu nenies sentojn, sed ne elparolis 
la lastan konkludon, kiu tiu lingvo devus esti.

Sekvis la prelegojn diskutoj en diversaj grupoj. 
Estas fakto, ke ĉiuj diskutoj pri la solvo de la pro
blemo, en kiuj oni volis ignori la eblecojn, kiujn 
prezentas Esperanto, absolute turniĝis en cirklo. 
Tre trafe intervenis kelkfoje en flua angla aŭ 
franca lingvo la esperantistaj kompetentuloj. D-do 
Makkink rakontis spertojn dum sciencistaj kon
gresoj. Grandaj sciencistoj pri certa specialismo ne 
havas okazon apud sia esplora laboro ellerni plu
rajn lingvojn kaj ankaŭ sufiĉe ekzerci ilin. Sekve, 
malgraŭ traduksistemoj, la lingvaj malfacilaĵoj 
sentigas tre forte dum tiaj kongresoj, precipe
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ekster la prelegoj en la personaj kontaktoj. Mag. 
S. Pragano akcentis en dulingvismo diskuto la mal- 
logikon elekti tiucele la anglan kaj francan sur
baze de nombroj da personoj parolantaj tiujn 
lingvojn. Estas ja facile pruveble ke en kontinenta 
Eŭropo multege pli da homoj scias uzi la germanan 
ol la anglan, do tiukaze oni devus elekti la ger
manan kaj francan. F.ino Burger respondis al 
rimarko, ke ne estos eble instrui Esperanton, ĉar 
ĝi estas nenies gepatra lingvo, per konvinka refuto 
kaj imponis per la deklaro, ke post 30-jara instruado 
de la franca lingvo kaj post dujara esperantisteco 
ŝi estas konvinkita ne nur pri la taŭgeco de Espe
ranto, sed ankaŭ pri ĝia grandega morala valoro 
pro ĝia supernacieco.

En la fino, kiam ĉiuj diskutoj pri la solvo sur 
nacilingva bazo restis sen pozitivaj rezultoj aŭ 
konkludoj, dum aliflanke ĉiuj ĉeestantoj pli malpli 
konvinkigis, ke la internacia lingvo Esperanto 
estas serioza afero, pri kiu okupiĝas tre seriozaj 
kaj kompetentaj personoj, la Direktoro de la Centro 
de Esploro kaj Dokumentado pri la Internacia 
Lingvo faris paroladon, en kiu li prilumis la pro
blemon el sociologia vidpunkto kaj korektis plu
rajn science erarajn asertojn, kiuj facilanime kaj 
senpripense ripetigas en medioj okupigataj pri la 
demando. Speciale li analizis la veran sencon de la 
nocioj ..artefarita” ..vivanta”, ..universala” k.a.*) 
Prof. Lapenna finis per propono, ke ĉi tiu kon
greso ne finu sian laboron per iu decido aŭ rezo
lucio, sed ke ĝi estu komenco de plia esplora laboro 
pri la temo kaj ke tiucele studkomisiono estu for

mita. Tiu propono estis akceptita. Same, estis 
akceptita propono de Mag. Pragano pri eksperi
mento kun traduko de iu ajn faka teksto en plur
ajn naciajn lingvojn kaj ankaŭ en Esperanton kaj 
retraduko en la orginalan, por povi kontroli la 
fidelecon de la tradukoj.

En la ferma kunsido de la Kongreso, post paro
lado de la Prezidanto, ekstaris S-ro Andreo Cseh 
kaj ekparolis en klara, simpla Esperanto ■— sed ne 
dirante eĉ unu solan vorton pri Esperanto — por 
esprimi en la nomo de ĉiuj dankon al la Prezi
danto, al la Organiza Komitato kaj al la urbo Arn
hem pro la malavara akcepto, la granda gastamo 
kaj la interesa konferenco. Ciuj komprenis lin, neniu 
bezonis tradukon kaj tiu ĉi paroladeto estis la plej 
perfekta kaj digna propagando por la Internacia 
lingvo.

Por la Movado, la grava rezulto de tiu ĉi kon
greso estis, ke granda nombro da personoj oku
pantaj ŝlosilpoziciojn en la estiganta Eŭropo, povis 
senpere konstati kio estas Esperanto, kiuj okupiĝas 
pri ĝi, kiel ĝi funkcias kaj kiaj estas ĝiaj eblecoj 
kaj perspektivoj. Al ni mem ĝi instruu unu plian 
fojon, ke nur kiam defendas Esperanton en la 
gustaj momentoj la gustaj personoj en la gustaj 
lokoj, ĝi estas respektata kaj konsiderata serioza 
afero. Fakto, cetere, kiu koncernas ne nur Esper
anton, sed ĉiun seriozan aferon en la vivo.

M. H. VERMAAS
* )  E n  u n u  e l l a  s e k v a n t a j  n u m e ro j d e  n ia  r e v u o  ni e s p e r a s  
p u b lik ig i  la  p a r o la d o jn  d e  P r o f .  C o l l in s o n  k a j  P r o f .  L a p e n n a .

OFICIALA KOMUNIKO
N - r o  8 Ju n io  1956

A d r e s o !  41a  U n iv e r s a la  K o n g r e s o  d e  
E s p e r a n t o ,  K o p e n h a g o ,  D a n la n d o .

B a n k o :  H a n d e ls b a n k e n , K o p e n h a g o , 
D a n la n d o .

P o ŝ t ĝ ir k o n t o :  41- a  U n iv e r s a la  K o n 
g r e s o  d e  E s p e r a n t o ,  n - r o  97820, K o p e n 
h a g o , D a n la n d o .

N o v a j  F a k k u n v e n o j !  K r o m  la  a n o n c ita j ,  
o k a z o s  d u m  la  41- a  U n iv e r s a la  K o n g r e s o  
la  je n a j f a k k u n v e n o j :

F r a m a s o n o j ,  s - r o  H o lg e r  S t a r k e ,  L y k -  
k e s h o lm s a l le  31, K o p e n h a g o  V ,  D a n 
la n d o .

I n te r n a c ia  F e d e r a c io  E s p e r a n t i s t a  F e r 
v o j i s t a ,  ĉ e  s r o  J .  L o k ,  O r t e l iu s s t r a a t  
108/III, A m s t e r d a m  ( W ) ,  N e d e r la n d o .

S o c ia ld e m o k r a t o j ,  ĉ e  s - r o  A a g e  B e n s e , 
S a n d b y g a a r d v e j  34, K o p e n h a g o  B rh .,  
D a n la n d o .

V e s t a jo j !  P o r  l a  o f ic ia la j  m a n ife s t a 
c io j d e  Ia  U n iv e r s a la  K o n g r e s o  L K K  
p e ta s  k u n p o r t i  k o n v e n a jn  v e s t e jo jn  k a j  
f o lk lo r a jn  k o s tu m o jn .

K o m u n ik o j :  L a  H un a e s ta s  l a  la s ta  
O f ic ia la  K o m u n ik o .

A k c e p t o j :  L im ig ita  n o m b ro  d a  k o n 
g r e s a n o j p o v a s  v iz it i :

L a  r e g a n  p o r c e la n a n  fa b r ik o n
L a  ĉ e fs id e jo n  d e  la  k o o p e r a  m o v a d o
M e b lo fa b r ik o n .

A b o n a n t o j :  E s p e r a n t is t o j ,  k iu j n e  a l i 
ĝ is  a l  la  U n i v e r s a la  K o n g r e s o  ta m en  
p o v a s  r ic e v i  la  k o n g r e s a jn  d o k u m e n to jn  
( l - a n  k a j  2 - a n  b u lte n o jn , k o n g r e s a n  
l ib ro n  k a j  in s ig n o n  k a j  s p e c ia la n  „ a b o -  
n a n t a n ”  k a r to n )  p a g in te  la  su m o n  d e  
d .k r . 15,—  a l  U .K .

L a s t a  r e k o m e n d o : E k  d e  v i a  fo r ir o  de 
v ia j  h e jm o j v i  e s t a s  k o n g r e s a n o j.  B o n 

v o lu  ĉ ia m  k a j ĉ ie  p a r o li  en  E s p e r a n t o  
k a j  a lt e  te n i l a  p r e s t iĝ o n  d e  la  m o v a d o .

S t a t is t ik o :  ( ĝ is  f in o  d e  m a jo )  A l ĝ e r i o
2, A r g e n t in o  I ,  A ŭ s t r a l i o  5, A ŭ s t r u jo  18, 
B e lg u jo  13, B r a z i lo  3, B r i t u jo  156, B u l 
g a r u jo  3, Ĉ e ĥ o s lo v a k u jo  2, D a n la n d o  
363, F in n la n d o  107, F r a n c u jo  172, G e r 
m a n u jo  182, G r e k u jo  3, H is p a n u jo  l i ,  
I s la n d o  24, I z r a e lo  2, I t a lu jo  126, J a p a 
n u jo  2, J u g o s la v io  99, K a n a r ia j  In su lo j
I ,  K a n a d o  2, K o n g o  B e lg a  2, M a r o k o  15, 
M e k s ik io  I ,  N e d e r la n d o  140, N o r d a  R o 
d e z io  I ,  N o r v e g u jo  107, N o v z e la n d o  3, 
P o r t u g a lu jo  2, R u m a n u jo  I ,  S a a r la n d o  I ,  
S o v e t u n io  I ,  S v e d u jo  368, S v i s u jo  25, 
T u r k u jo  2, U s o n o  15, V e n e z u e lo  2, 
S u m o : 1983 e l  38 la n d o j ( p a s in t ja r e  1494 
e l 34 la n d o j) .

G i s  r e v id o  en  K o p e n h a g o !
G ia n  C a r lo  F ig h ie r a  

K o n s t a n t a  K o n g r e s a  S e k r e t a r io .

f i  C iu jn  in fo r m o jn  p r i  r a d io  s e n d u  a l  S - r o  G .  L a r g la n t ie r ,  
29 B d .  M u r a t ,  P A R I S  16, F r a n c u jo .

Por ondlongoj kaj horoj de la dissendoj, vidu 
la junian numeron, p. 104.

R a d i o  R o m a :
4.V I I .  M o n d o  E s p e r a n t i s t a ;  6 .V I I .  S o m e r o ; 11. V I I .  N o v a ĵ o j  e l  I ta lu jo ;  
13.V I I .  L e t e r k e s t o  k a j  b ib l io g r a f io ;  18.V I I .  N ia  g a z e to ;  20.V I I .  I t a la  
b e la r t a  u r b o  T o r in o ;  25. V I I .  la  v o j o  d e  la  D o lo m it o j;  27. V I I .  I t a la  
l ib r o  e s p e r a n t l in g v e  t r a d u k ita :  „ L a  f lo r e t o j  d e  S a n k t a  F r a n c i s k o ” .
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N i a  sindone laborema s-ano Pedro Reai, esperantisto de nur kvar jaroj, raportas 
interalie pri ok kursoj, kiujn li gvidis en sia urbo Umao da Vittoria, Parana, Bra
zilo, inter majo 1953 kaj novembro 1955. Supre ni vidas lin (5a de maldekstre) kun 
la anoj de lia sepa kurso. La fervoro de s-ano Reai donas al ni ekzemplon kaj 
instigon!

En konata ĉeĥoslovaka banurbo Karlovi; Vari/ fondiĝis Esperanto-rondoj Reve- 
kiĝo de nia afero okazis dum ekskurso aranĝita de gesamideanoj el Praha, tiel suk
cesa, ke ĝi fariĝis kongreseto kun 65 ĉeestantoj. Sur nia bildo ni vidas interalie: 
D-ro Tomas Pumpr (4a de maldekstre); Vlad. Horak, prezidanto de la fondita 
rondo (5a d.m.); Jaroslav Ŝustr, prezidanto de la praha klubo f(6a d.m.)?; kaj Vuk 
Echtner.

Parto de la ekspozicio aranĝita de „Esperanto-grupo ZET" '(vd. sub Jugoslavio).

cllungarujo
M u lt a j  a ŭ s k u lt is  l a  d is a ŭ d ig o n  d e  la 

b u d a p e s t a  r a d io  la  19a n  d e  f e b r u a r o ,  
k ia m  o n i d o n is  e b le c o n  r e k t i f ik i  la  neĝus»- 
ta n  d e k la r o n  p r i  E s p e r a n t o  e n  d e c e m b ro . 
S - a n o  P .  Balkanji p a r o l i s  p r i  u z e b le c o  
k a j  d i s v a s t ig o  d e  la  l in g v o ,  p r i  ĝ ia j  e s 
p r im k a p a b lo  k a j  l i t e r a tu r o  k r e s k a n t a ,  p r i  
r e k o n o  p e r  U n e s k o , p r i  U E A  en  80 la n 
d o j.  L i  f in is  p e r  l a  d e k la r o ,  k e  nur tiu 
rajtas kritiki, kiu mem ellernis kaj prak
tike uzis la lingvon. L a  re s p o n d in ta  
l in g v is t o  n e  s c ia s  la  l in g v o n ,  l i  r e k o n is  
l a  p r a k t ik a n  u z e b le c o n  k a j  l a  t r a d u k o n  
d e  m o n d lit e r a tu r a j  v e r k o j ,  s e d  d e n o v e  
r i fu z is ,  k e  ĝ i  p o v a s  k o n k u r i  k u n  la  m il-  
j a r a ĝ a j  n a c ia j  l in g v o j  k a j  r e d o n i t ie s  
m ilio n o jn  d a  n u a n c o j.  L i  f in e  d ir is ,  k e  t io  
e s t a s  n u r  l ia  p r iv a t a  o p in io . L a  d isk u ta  
g v id a n t o  d e  la  r a d io  p e r  re k o n o , k e  
E s p e r a n t o  p o v a s  p r a k t ik e  u t ili , f in is  la  
a fe r o n . M e n c iin d e  e s ta s ,  k e  en  la  u r b e to  
V a s v a r  s - a n o  d - r o  J o z e f o  Mondor in s t ig is  
l a  lo k a jn  k u lt u r in s t a n c o jn  a ŭ s k u lt i  tiu n  
d is a ŭ d ig o n  e ĉ  p e r  l a  s u r s t r a t a  la ŭ t p a r o -  
li lo .

E n  u z in a  g a z e to  Megafon d e  la  g r a n d a  
b u d a p e s t a  f a b r ik o  B e lo ia n n is  a p e r i s  a r t i 
k o le t o  d e  s - a n o  A .  Khek p r i  l i a j  s p e r t o j  
e n  B u lg a r u jo ,  J u g o s l a v io  k a j  Ĉ in u jo ,  k ie  
k ie l fa k la b o r i s t o  l i  p o v i s  p e r  h e lp o  d e  
E s p e r a n t o  k u n h e lp i ĉ e  d iv e r s a j  m u n ta 
d o j. E n  Ĉ in u jo  e ĉ  n e c e s is  d u  in te r p r e t is 
to j,  ĉ a r  la  k a n to n a  n e  k o m p re n is  re k te  
t iu n  d e  la  p e k in g a .  S e d  l ia j  a l ia j  l in g 
v o s c io j ,  l a  a n g la  k a j  g e r m a n a , n e n io n  
h e lp is . E s p e r a n t o  e s t is  la  p o n to  —  k ie l 
l i  s k r ib a s  —  k iu  e b l ig is  l in  ir i  t r a n s  la  
m a lfa c i la jo ) .

ugo flavio
E s p e r a n t o - g r u p o  Z E T ,  l a  p le j  ju n a  

f i l io  d e  K r o a t i a  E s p e r a n t o - L ig o ,  a r a n ĝ is  
p a s in t a n  a u tu n o n  t r i t a g a n  e s p e r a n to - e k s 
p o z ic io n . L a  e k s p o z ic io ,  p e r  a p a r t a j  t a 
b u lo j,  p r e z e n t is  l a  m o v a d o n  e k d e  ĝ ia  
e k e s to  ĝ is  l a  m o n te v id e a  r e z o lu c io  k a j  
a n k a ŭ  p r a k t ik a n  a p lik o n  d e  E s p e r a n t o  en  
l a  v i v o .  L a  e k s p o z ic io ,  s itu ita  en  la  s in 
d ik a t a  b ib lio t e k o  d e  la  e n t r e p re n o , a lt ir is  
p l i  o l 500 v iz i t a n t o jn .  Ĉ e  la  e k s p o z ic io  
e v id e n t iĝ is  k u n lig o  d e  la  g r u p e to  (26 
a n o j)  k u n  30 la n d o j,  k a j  in te r  t iu j k u n  
9 d iv e r s a j  s a m fa k a j  k o le k t iv o j  ( G o t e -  
b o r g ,  S t o c k h o lm , B re m e n , K o ln ,  B e r l in ,  
M a r s e i l l e ,  P r a h a ,  B u d a p e s t ,  R i g a ) .

L a  g r u p e t o  in te n c a s  t iu n  l ig o n  a n k o r a ŭ  
p l iv a s t ig i ,  k a j  e k p u ŝ i  —  s e  b e z o n e , e ĉ  
m em  t r a n s p r e n i  —  la  ta s k o n  fo rm i in te r 
n a c ia n  E s p e r a n t o - o r g a n iz a ĵo n  d e  tra jn is.-  
to j.  T iu c e le  e s ta s  v o k a t a j  ĉ iu j t r a f ik i s 
to j en  la  p u b lik a  e n u r b a  t r a f ik o  (t ra m o , 
t r o le jb u s o  k a j  a ŭ t o b u s o ) ,  a n o n c i s in  a l  
t iu  g r u p o ,  p o r  k e  o n i e n t re p re n u  n e c e 
s a jn  la b o r o jn  p o r  fo n d o  d e  in te r n a c ia  
u n u iĝ o  d e  t r a m is t o j- e s p e r a n t is to j .  L a  c e lo  
d e  t iu  e n t re p re n o  e s tu s  in te r ŝ a n ĝ i  s p e r 
t o jn  k a j  k o n s i lo jn  e l  la  f a k a  k a j  s in d ik a t a  
v i v o j  k a j  tie l p l i f i r m ig i  s ia jn  p o z ic io jn ,  
k a j  a l  l a  k a m a r a d o j  m o n tr i l a  v a lo r o n  d e  
E s p e r a n t o  en  la  p r a k t ik o .  S k r ib u  a l :  
E s p e r a n t o - g r u p o  Z E T ,  ( Z v a n k o  R e h o -  
r i c ) .  R .  K o n ĉ a r a  239, Z A G R E B  V ,  
J u g o s l a v i o .
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<̂Ylia kovrilo 1957
Principe ni ŝatus havi por ĉiu 

jarkolekto de ESPERANTO 
novan kovril-desegnaĵon. Tiucele 
ni petas niajn pentrartistojn kaj 
aliajn desegnemulojn proponi al ni 
projektojn por nia kovrilo 1957. 
Pro la kostoj, estus preferinde uzi 
por tio nur du kolorojn maksi
mume. Projektojn sendu al nia 
redakcio antaŭ la I Sa de oktobro 
1956. Antaŭdankon!

Scienca kunlaboro 
pere cle Esperanto

E n  j .  1953 d r o  M a r e k  W a y s b l u m  ir is  a l  
I s la n d o  d e le g ite  d e  U E A  p o r  in s t r u i k a j 
p r o p a g a n d i  L in g v o n  In te r n a c ia n . D r o  
W a y s b l u m  e s ta s  h is to r i is to  k a j  d u m  s ia  
e s ta d o  en  I s la n d o  li in te r a l ie  p r e le g is  p r i  
k u lt u r a j  r i la t o j  in te r  Is la n d o  k a j  P o lu jo .  
S - a n o  B a ld u r  R a g n a r s s o n ,  ju n a  p o e to  
E s p e r a n t a ,  t r a d u k is  tiu jn  p r e le g o jn  en  
is la n d a n  l in g v o n  k a j en  j. 1955 i l i  a p e r is  
en  la  l i t e r a t u r a  ja r l ib r o  , ,S k i r n i r ”  ( R e y k -  
j a v i k ) ,  s .t . , . I s la n d a j e h o j en  P o l la n d o  
t r a  m il j a r o j ” . L a  e s e o  v e k is  t ia n  in te r e 
s o n , k e  la  ju r n a lo  „ V i s i r ” , t a g ĵu r n a lo  
a p e r a n t a  en  R e y k j a v i k ,  r e p r e s is  t ie s

p le n a n  te k s to n  en  n ro j 59, 61, 63, 65 k . 
67 (9— 12- a  M a r t o ,  1956) .

K o m p r e n e b le ,  en  a m b a ŭ  k a z o j  e s ta s  
k la r e  m o n tr ite , k e  la  e s e o  e s ta s  t ra d u k o  
e l  E s p e r a n t o .  N u n  d r o  W a y s b l u m ,  en  
k u n la b o r o  k u n  S - a n o  B a ld u r  R a g n a r s s o n ,  
p r e p a r a s  a l ia n  s tu d o n  e l h is to r io  d e  I s 
la n d a  k u lt u r o  a p e r o n ta n  s a m te m p e  en  
l in g v o j  a n g la  k a j  is la n d a .

Hispana revuo utiligas 
Esperanton

L a  d ir e k to r o -p o s e d a n to ,  S - r o  Ju a n  
B la n c h , d e  la  g r a v a  m o n a ta  r e v u o  te k 
n ik a  „ L A  G O M A ”  ( „ L a  G u m o ” ) ,  a p e 
r a n t a  e n  B a r c e lo n a  ( H is p a n u jo ) ,  s p o n 
ta n e e  in a ŭ g u r is  a n t a ŭ  k e lk a j  m o n a to j, 
E s p e r a n t o - F a k o n ,  g v id a t a n  d e  n ia  E s -  
p e r a n t o - v e t e r a n o  S - r o  R a f a e l  G is b e r t ,  
in d e  o k u p a n ta n  p le j b o n a n  lo k o n  in te r  
l a  p a ĝ o j  d e  la  r e v u o , k u n  a m p le k s o  v e r e  
k o n te n t ig a : t r i  p a ĝ o j  d e  g r a n d a  fo rm a to . 
L a  e n h a v o  e s ta s  e ls ta r a ;  p le jp a r te ,  v e r 
k a jo j  d e  P r o f .  D - r o  I v o  L a p e n n a .  G i  
a p e r a s  e n  E s p e r a n t o  k a j  en  h is p a n a  
l in g v o .  L a  d ir e k to r o -p o s e d a n to  a ĉ e t is  
E s p e r a n t a jn  l ite r t ip o jn . N u r  la  s c i ig o j  p r i 
la  E s p e r a n t o - m o v a d o  a p e r a s  en  l in g v o  
h is p a n a  s e n  t r a d u k a  p a r to .

L a  r e v u o  r i la t a s  a l  p la s t a ĵa j  a fe r o j ,  in 
d u s t r ia j  k a j  k o m e rc a j,  k a j  n u n  e s tu s  
o k a z o  k e  t ie s  e s p e r a n t is ta j  te k n ik is to j  
v e r k u  t e k n ik a jn  a r t ik o lo jn  en  E s p e r a n t o ,

p o r  e lp r u v i  l a  ta ŭ g e c o n  d e  E s p e r a n t o  k a j 
l a  k a p a b le c o n  d e  la  e s p e r a n t is ta  te k n ik is -  
t a r o .  E b le  iu j f ir m a o j in te r e s ig u s  p r i  la  
a n o n c a d o  d e  s ia j  p r o d u k to j s u r  l a  r e v u o  
„ L A  G O M A ” , k a j  e s tu s  b o n a  a g a d o  p o r  
Ia  E - m o v a d o ,  k e  iu j s a m id e a n o j s tu d u s  
Ia  a fe r o n  k a j  s in  d e d iĉ u s  a l  la  v a r b a d o  
d e  a n o n c o j,  p r o  k io , k o m p re n e b le , la  
r e v u o  p a g o s  la  k o n c e r n a n  m a k le r o n .

P r i  t io  s u p re m e n c iita , b o n v o lu  s k r ib i  a l  
la  F a k a - g v id a n t o ,  S - r o  R a f a e l  G is b e r t ,  
A v e n id a  G e n e r a l is im o  F r a n c o ,  338, 20, 
2a , B a r c e lo n a  ( 13) ,  H is p a n io .

K o n s i l a n t a r o  d e  E ŭ r o p o

P r o f i t a n t e  e l  la  s c io , k e  P a r la m e n ta n o j 
D a v i d  T .  Jo n e s  ( T h e  H a r t le p o o ls )  k a j 
G e o r g e  M . T h o m s o n  (D u n d e e  E a s t )  
f a v o r e  —  e ĉ  f e r v o r e  —  la b o r is  en  S t r a s 
b u r g o  p o r  Ia  s u k c e s o  d e  la  re z o lu c io  p r i 
e k s p e r im e n ta  e n k o n d u k o  d e  E s p e r a n t o  
en  k v in  le rn e jo jn  en  k v in  E ŭ r o p a j  la n d o j, 
l a  L o n d o n a  E s p e r a n t a  K lu b o  in v it is  Ia  
d u  s in jo r o jn  p a r o l i  p r i  s ia j  k lo p o d o j k a j 
t iu c e le  a r a n ĝ is  k u n v e n o n  en  la  R o y a l  
H o te l,  W o b u r n  P la c e .

L a  k lu b a n o j a lk o n d u k is  s ia jn  n e - E s p e -  
r a n t is t a jn  g e a m ik o jn  k a j  la  k u n v e n e jo  
e s t is  p le n p le n a . A m b a ŭ  P a r la m e n ta n o j 
p a r o l is  a m ik e , e lo k v e n t e  k a j  s in c e r e  k a j 
p o s t  k la r ig o  d e  la  o k a z in ta jo j  P a r la m e n 
ta n o  Jo n e s  d o n is  v a lo r a n  k o n s i lo n  p r i 
e s to n ta  a g a d o .

J o h n  L e s l ie ,  la  S e k r e t a r io  d e  B .E . A . ,  
a ld o n is  iu jn  t r e  t r a fa jn  k o m e n to jn , S - r o  
D u r r a n t  p a r o lis  p r i  e k s p lu a t a d o  d e  la  
a fe r o  en  k le r ig a j  r o n d o j, k a j  S - r o  O liv e r ,  
P r e z id a n t o  d e  B .E . A . ,  p e r  b o n e  e le k t ita j  
v o r t o j ,  d a n k is  a l P a r la m e n ta n o jn .  S - r o  
G e t h in g ,  P r e z id a n t o  d e  la  L o n d o n a  
K lu b o ,  b o n h u m o re  k a j  e f ik e  p r e z id is  k a j 
in s t ig is  l a  ĉ e e s ta n to jn  a l  a g a d o .  L a ŭ  

ĝ e n e r a la  k o n s e n to  la  k u n v e n o  e s t is  g r a n d a  
s u k c e s o .

i£ a  ‘'Universala Ekspozicio
Okaze de la Universala Kon

greso en Kopenhago la Univer
sala Ekspozicio estos arangita de 
la l-a ĝis la 14a de aŭgusto en la 
dana celurbo, kio ebligos al ĉiuj 
kongresanoj vidi la ekspozicion.

Por ke la ekspozicio estu kiel 
eble plej kompleta, ni varme petas 
la legantojn sendi tuj al la eks
pozicio cion gravan, (librojn, 
revuojn k.s.) r kio aperis en Espe
ranto aŭ pri ĝi post aŭgusto 1954, 
kaj kio laŭ via scio ne estas jam 
sendita al la ekspozicia aranĝo en 
Strasbourg. Bonvolu sendi la ma
terialon al la adreso de subskri
binto: Viggo Rothesvej 40, Char- 
lottenlund, Kopenhago, Danlando.

Ni dankas al ĉiuj anticipe.
ESKIL SVANE 

(Komisiito de C.E.D. por la 
Universala Ekspozicio)

Qk<bp ozicio en bremena (italujo)

De la 18a de marto ĝis la lla de aprilo, en la Palaco de Arto, Cremona,- okazis 
Internacia Ekspozicio de Infandesegna]oj, kru havis vere imponan efikon sur in
struistoj, autoritatuloj kaj publiko en la regiono. Pere de Esperanto oni ricevis 
preskaŭ 60 desegnojn kaj pentradojn el 22 landoj. Samtempe oni aranĝis interesan 
Esperanto-ekspozicion, kiu tve bone impresis la vizitantojn. La ekspozicion vizitis 
preskaŭ 10,000 personoj de la urbo kaj provinco, kaj al-ili oni disdonis propagandajn 
flugfoliojn. Dum speciala instruista kunveno oni disdonis la de UEA jus eldonitan 
seslingvan flugfolion.

Nia bildo montras la grandan terason de la Palaco, kie aŭtoritatuloj atendas por 
solene malfermi la ekspozicion. De meldekstre: Prof. D-ro Canuto, Rektoro de la 
Universitato era Parma kaj Prez. de I.E.F.; Prof. Doki. Scaglia, Subministro de 
Publika Instruado; Prof. Dokt.t Lombardi, Urbestro de Cremona; D-ro Dai Cori ivo, 
Provincestro.
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Populara kaniisio aldonis 
al sia repertuaro 

kanzonojn en Esperanto
H u g o  M o y a n o  V a r g a s  e s ta s  tr e  p o p u 

la r a  k a n t is to  d e  k a n z o n o j en  R o s a r io ,  
g r a v a  u rb o  d e  A r g e n t in o .  Ĉ iu s e m a jn e  li 
k a n ta s  ĉ e  la  m ik r o fo n o j d e  L .T .  8 R a d io  
R o s a r io .

S im p a t ia n te  a l  E s p e r a n t o  l i  a ld o n is  a l  
s ia  r a d ia  r e p e r t u a r o  k a n z o n o jn  en  la  
I n te r n a c ia  L in g v o ,  k iu j e s ta s  t r a d u k ita j  
e l l a  n a c ia  l in g v o  d e  la  lo k a j e s p e r a n 
t is to j.

H u g o  M o y a n o  V a r g a s  m em  p e tis  k e  
tiu j k a n z o n o j e s tu  n e p r e  p o p u la r a j  k a j  
ĉ ie  k o n ita j  ĉ a r  t ie l  e s ta s  p l i  r im a r k e b la  
p o r  l a  a u s k u lta n t o j l a  t a ŭ g e c o  d e  E s p e 
ra n to .

K r o m e  R o s a r i a  E s p e r a n t o - A s o c io  
a n o n c ig is  en  t iu j e ls e n d o j k e  ĝ i  s e n d o s  
a l  ĉ iu j p e ta n to j l a  k o le k to n  d e  la  k a n 
z o n o j e n  E s p e r a n t o .

A n k a ŭ  o n i d e v a s  m e n c ii k e  S - r o  H u g o  
M o y a n o  V a r g a s  e s ta s  la  D ir e k t o r o  d e  
t iu  r a d io s t a c io  k a j d e  la  k o m e n c o  d e  la  
m o n a to  M a jo ,  a lm e n a ŭ  u n u fo je  s e m a jn e , 
li a r a n ĝ o s  k e  o n i f a r u  s p e c ia la n  r a d io 
e ls e n d o n  k u n  la  n o m o  , ,K io  o k a z a s  en  la  
m o n d o  d e  E s p e r a n t o ? " ,  k iu  k o n s is to s  e l 
la  p le j g r a v a j  n o v a jo j  p r i  n ia  M o v a d o .

Skandinavianoj atentu !
La „Kongreslanda Branco” de 

la BELARTA KONKURSO ĝis
nun ne montras la atendeblan in- 
tereson. Tial ni plilongigas la lim
tempon gis la 14-a de julio, 1956. 
La konkursantoj devas traduki en 
poezia formo la 6-strofan danan 
poemon de Emil Aarestrup: Jorden 
en Esperanton.

La konkursajojn oni sendu en 
6 ekzempleroj al s-ro K. Lau
rence, 244 Quinton Rd Birming
ham 17. (Anglujo) sub pseudoni
mo (kaj kun la vera nomo en 
koverto),

Prijuĝantoj de tiu ĉi branco 
estas H. E. Jensen (Toustrop), 
Poul Thorsen (Kopenhago) kaj 
E. V/indeballe fOdense),

D-ro F. Szilagyi
sekretario de Belarta Konkurso
1956.

Teknikista praktikado 
en Svedujo

E n  la  m o v a d o  e s p e r a n t is ta  n i o fte  
s u b s t r e k a s  la  s ig n ifo n  d e  p r a k t ik a  u z o  
d e  n ia  l in g v o .  N i  s c ia s ,  k e  n u r  la ŭ  tiu  
v o jo  n i p o v a s  s u k c e s e  v e k i  a te n to n  k a j 
r e s p e k to n  p o r  n ia  la b o r o .  N e c e s a s  h o d ia ŭ  
t r o v i  r e k o n o n  ĉ e  g r a v a j  a ŭ to r ita to j,  p r e 
c ip e  ĉ e  s o c ie t o j,  le r n e jo j  k a j  a l ia j  o f ic ia 
la j  in s t a n c o j,  k iu j z o r g a s  p r i  e d u k a d o  d e  
la  ju n u la r o .  K ia m  o n i e s ta s  ju n a  e s p e 
r a n t is t o  s t a r ig a s  —  tu te  p r a v e  —  la  
d e m a n d o : K ie l  k a j  k ia m  m i p o v a s  p r a k 
t ik e  u z i E s p e r a n t o n  k a j  p e r  ĝ i  a k c e li  
m ia n  p r o fe s ia n  e v o lu a d o n ?

A l i lo k e  en  t iu  ĉ i  n u m e ro  v i  t r o v a s  
a n o n c o n  p r i  te k n ik a  p r a k t ik a d o  en  S v e d u 
jo .  J e n  in t e r e s a  k a j  e s p e r ig a  s c i ig o  p o r  
ju n u lo j,  k iu j  s tu d a s  ĉ e  te k n ik a j a lt le rn e jo j  
a ŭ  g im n a z io j.  U n u  e l la  g r a v a j  s v e d a j  
in d u s tr io j  p o v a s  e b lig i  fe r ia n  p r a k t ik a d o n  
d u m  d u  m o n a to j ( e v e n tu a le  p li  lo n g e )  
p o r  ju n a j te k n ik s tu d e n to j,  e s to n ta j in g e 
n ie r o j d e  l a  m a ŝ in te k n ik a  in d u s tr io .

N i  e s p e r a s ,  k e  in te r  n ia  ju n u la r o  t r o 
v i ĝ a s  m a ŝ in te k n ik a j  s tu d e n to j, k iu j n u n  
k a p t a s  l a  o k a z o n  e lu z i l a  in v ito n  d e  la  
k o n c e r n a  s v e d a  e n t r e p re n o . N i  p e ta s  in 
s tr u is to jn  d e  te k n ik a j le rn e jo j a te n t ig i  
s tu d e n to jn /sa m id e a n o jn  p r i  la  a fe ro . 
S a m e  k lu b o j, la n d a j e s p .- o r g a n o j  k a j  
u n u o p a j e s p e r a n t is to j  e s ta s  p e ta ta j  b o n e  
k o n ig i  l a  e n h a v o n  d e  la  a n o n c o .

B o n v o lu  d ire k t i  v i a n  re s p o n d o n  a l  n ia  
r e d a k c io .  N i  k o n ta k to s  la  lo k a n  s o c ie to n  
e s p e r a n t is ta n  en  S v e d u jo ,  k ie  o n i h a v a s  
in t im a n  r i la t o n  a l  la  k o n c e r n a  a ŭ to m o b il-  
fa b r ik o ,  ĉ e  k ie s  m o to r fa b r ik o  o n i e s ta s  
p r e t a  a k c e p t i  p r a k t ik a n to jn .  N i  a n k a ŭ  
p o v a s  m e n c ii, k e  t iu  f a b r ik o  in k lu d a s  tre  
m o d e rn a n  fa n d e jo n  k u n  p le n a  m e t a lu r g ia  
l a b o r a t o r io ,  p r o p r a n  le r n e jo n  p o r  m e t ia  
in s t r u a d o  a l ju n u lo j,  in s t r u e jo n  p o r  m o 

d e r n a  t e k n ik a  m e to d ik o  k .t .p .
K u n  in te r e s o  n i k o n s t a t a s ,  k e  en  S v e 

d u jo  l a  a k t iv e c o  d e  n ia j  s a m id e a n o j m o n 
t ra s , k e  o n i p r o v a s  v o jo jn ,  k iu j p o v a s  
k o n d u k i  a l  p r a k t ik a  r e z u lto . N i  p r o m e 
s a s  r e v e n i  k u n  r a p o r t o  p r i  la  a k t u a la  
p r o v o  s u r  n o v a  k a m p o , k ie  o n i ĝ is  n u n  
n e  m u lte  u z is  l a  s e r v o jn  d e  n ia j m o v a d o  
k a j  l in g v o .

Viglaj preparoj de IKUE 
en Zaragosa

L a u  la  p e r s p e k t iv o j  s a jn a s ,  k e  la  26a  
K o n g r e s o  d e  In te r n a c ia  K a t o l ik a  U n u iĝ o  
E s p e r a n t i s t a  en  Z a r a g o z a  ( H is p a n u jo )  d e  
la  20a  ĝ is  la  24a  d e  ju l io ,  e s to s  t re  s u k 
c e s a  m a n ife s ta c io .  'G i r i c e v a s  f a v o r a n  
s u b te n o n  d e  la  k a t o l ik a j  a ŭ to r ita to j,  k a j 
a l iĝ o j  a l f lu a d a s .  O k a z e  d e  la  K o n g r e s o ,  
o n i e ld o n is  g lu m a r k o jn ,  k a j  s e r io n  d a  
p o ŝ t k a r t o j ,  k a j  l a  H is p a n a  A d m in is t r a 
c io  d e  la  P o s t o  d e c id is  k o n tr ib u i  a l  la  
b r i lo  d e  la  K o n g r e s o  p e r  s p e c ia la  p o ŝ t -  
s ta m p o .

L a  la s t a  k u n v e n o  d e  la  h is p a n a  s e k c io  
d e  la  m o v a d o  „ P a x  C h r i s t i ” , o k a z in ta  
e n  M a d r id ,  p r e n is  d iv e r s a jn  g r a v a jn  
d e c id o jn  f a v o r e  a l  E s p e r a n t o  k ie l  ilo  p o r  
l a  P a c o .  O n i s t a r ig is  e s p e r a n t is ta n  s e k r e 
t a r ie jo n , p e r e  d e  k iu  o n i s t im u lo s  la  
s tu d a d o n  d e  n ia  l in g v o  k a j  ĝ ia n  u z a d o n . 
O n i d e c id is  s a lu t i  l a  p r o k s im a n  k u n 
v e n o n  d e  m e m b ro j d e  „ P a x  C h r i s t i ”  k iu  
o k a z o s  en  Z a r a g o z a ,  en  la  k a d r o  d e  la  
I K U E - k o n g r e s o ,  k a j  se n d i t ie n  o f ic ia la jn  
r e p r e z e n ta n to jn .

E s p e r a n t o  e s t is  a k c e p t a t a  k ie l  o f ic ia la  
l in g v o  p o r  l a  In te r n a c ia  K o n g r e s o  d e  
„ P a x  C h r i s t i ” , k iu  o k a z o s  d u m  s e p te m 
b r o  e n  V a l la d o l id ,  H is p a n u jo .  S e k v e  d e  
t io  o n i e ld o n o s  la  p r o g r a m o jn  d e  „ V o jo j  
a l  la  P a c o ”  k a j  la  tu r ism a n  p r o p a g a n d o n , 
e n  E s p e r a n t o .

A K A D E M I O  D E  E S P E R A N T O

Adreso: Oostduinlaan 32,
Hago, Nederlando

O ficialaj Informoj de la Akademio de Esperanto
( N - r o  2 2  —  M a r t o  1956)

D E K L A R O  D E  L A  A K A D E M I O  P R I  I L U S T R I T A  V O R T A R O  D E  E S P E R A N T O  

L A  A K A D E M I O  D E  E S P E R A N T O ,

K o n t r o l in t e  la  v o r t a r o n  a p e r in ta n  e n  1955 e n  M e k s ik o  s u b  la  t i t o lo  . .I lu s t r ita  
V o r t a r o  d e  E s p e r a n t o ,  U n u a  v o lu m o " ,  k a j  s u b  la  n o m o  d e  F R A N C I S K O  A Z O R I N ;  

K o n s t a t in t e ,  k e  la  a ŭ t o r o
1 a r b it r e  e n k o n d u k is  fo rm o jn  n o v a jn  k a j  s e n p r e c e d e n c a jn  p o r  a n s t a t a ŭ ig i  m u lta jn  

r a d ik o jn  d e  la  F u n d a m e n to  k a j  d e  la  O f ic ia la j  A ld o n o j ;2 d o n is  a l  k e lk a j  fu n d a m e n ta j r a d ik o j n o v a jn  k a j  k o n fu z a jn  n e n ia m  a p r o b it a jn  
s ig n ifo jn ;

3 d is t r a n ĉ is  m e m s ta r a jn  fu n d a m e n t a jn  a ŭ  o f i c i a l a jn  r a d ik o jn  e n  r a d ik e r o jn  k a j  
a f ik s o jn ,  k iu jn  l i  m em  e l fo r ĝ is  a ŭ  p r o v iz is  p e r  ĝ is  n u n  n e  k o n a t a j  s e n c o j;

D e k la r a s ,  k e  t iu  v o r t a r o  a te n c a s  a l  la  n e t u ŝ e b la  F u n d a m e n to  d e  la  l in g v o  k a j  a l  
l a  t r a d ic io  r e g is t r it a  en  la  O f ic ia la j  A ld o n o j ,  s e k v e  k e  ĝ i  n e  p r e z e n ta s  la  v e r a n  
s ta to n  d e  E s p e r a n t o ;

A v e r t a s  la  E s p e r a n t is t o jn ,  k e  t iu  v o r t a r o  p o v u s  n u r  se m i k o n fu z o n  k a j  m a lo r d o n  
en  la  u z a d o  k a j  t ie l  g r a v e  m a lu t il i  a l  l a  u n u e c o  d e  la  l in g v o ;

A t e n t ig a s  a n t ic ip e ,  k e  la  k r it ik a j  k o n k lu d o j, k iu jn  k e lk a j  p e r s o n o j e b le  fa r o s  p r i  
E s p e r a n t o  s u r b a z e  d e  t iu  v o r t a r o ,  e s to s  s e n v a lo r a j ,  ĉ a r  il i  n e n ie l  k o n c e r n o s  la  v e r a n  
E s p e r a n t a n  l in g v o n .

I r .  J .  R .  G .  I S B R U C K E R  
P r e z id a n t o .
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Ĉ &  U n i h f t a d a i  e t jp e f a n t i t l ŭ i
Ĉeha dramo ,,Marisa” 

prezentita esperantlingve 
en Praha

L a  d r a m o  Marisa, d e  f r a t o j  M r ŝ t ik ,  
a p e r i s  en  1894. G i  a p a r t e n a s  n u n  a l  la  
t r e z o r o  d e  la  ĉ e ĥ a  k la s ik a  te a t r o .  G ia  
s c e n o  e s ta s  s u d - m o r a v ia  v i la g o ,  la  r o la n 
to j p a r o la s  t ie a n  d ia le k to n , te m a s  p r i  
s i t u a c io j ,  k iu j  t ia m  e s t is  s a m te m p a j. L a  
o f t e  p r e z e n ta ta  k o n f l ik t o  p r i  g e p a t r o j ,  

„ k iu j a lt r u d is  a l  s ia  filin o  f ia n c o n  n e a 
m a ta n , e s ta s  e n  t iu  ĉ i  v e r k o  d o n ita  en  
k o n c iz a  fo r m o , k iu  s t im u la s  t r a g ik a n  
e m o c io n  ĉ e  s p e k t a n t o .  A r t a  g v id a n t in o  d e  
la  . .V e r d a  ĉ a r o  d e  J u l io  B a g h y ” , Eva 
Suchardova, v o l i s  p r u v i ,  k e  a n k a ŭ  d ia 
le k te  v e r k i t a jn  t e a t r a ĵo jn  o n i p o v a s  s u k 
c e s e  t r a d u k i ,  k a j  p r e z e n t is  t iu n  ĉ i d r a m o n  
k ie l  s o le n a n  v e s p e r o n  h o n o r e  a l  Z a m e n 
h o f ,  la  l l a n  d e  a p r i lo  1956 en  P r a h a ,  en  
t e a t r o  „Mala scena". L a  te k s to  d e  la  
v e r k o  p o s t u la s  p o r  p re z e n to  m u lta jn  
p e r s o n o jn ,  s ta t is t o j  n  k a j  s e n p a r o la n  
lu d a n ta r o n . T i a l  r e g is o r o  Antoni Seeman 
a d a p t is  la  te k s to n  p o r  e b le c o j d e  la  
„ V e r d a  Ĉ a r o ”  t ie l, k e  r o la s  s o le  s e s  
p e r s o n o j .  L a  p r e z e n ta d o  tre  s u k c e s is .  
S u c h a r d o v a  u z is  en  s ia  t r a d u k o  s im p la n  
l in g v a jo n  k a j  ta m e n  s u k c e s is  im iti d ia 
le k t a jn  a p a r t e c o jn .  S u r  la  s c e n e jo  s o n is  
l in g v o  a g r a b l a ,  k u n  g u o  a ŭ s k u lta ta .  
A n k a ŭ  la  a d a p t o  d e  la  r e g is o r o  e s t is  tre  
la ŭ c e la .  L a  t r a g ik a  e f ik o  d e  la  k o n f l ik to  
e ĉ  p l i  r e l ie f ig a s  p r o  e l la s o  d e  k ro m a j 
f ig u r o j .  Suchardova p re z e n t is  Marisan. 
N i  v id i s  ju n a n  f i l in o n  b a r a k t in t a n  v a n e  
p o r  s ia  a m o , k a j  p o s te  e d z in o n  p e lita n  
a l  m u rd o  d e  m a lfo r t a  k a j  k r u e la  e d z o . 
Im p r e s o  t r e m ig a .  Ŝ i a n  p a t r o n  lu d is  
Seeman, p a t r in o n  Rejtharkova, a m a to n  
Pastor, e d z o n  Sadlo, o n k lin o n  Rihaĉkova. 
L a  p u b l ik o  (160 p e r s o n o j en  te a t r o  k u n  
300 s e ĝ o j)  a u s k u lt is  la  k v a r  a k t o jn  k u n  
s t r e c a  a te n to . O n i v id i s  k a j  a ŭ d is  a r to n . 
L a  a ŭ s k u lt a n t a r o  s e n tis  s in  t r ib u n a lo ,  
d e  k iu  e s t is  p o s t u la t a  v e r d ik t o  k o n tr a ŭ  
m o n -a v id e c o . Ja m  n e  te m is  p r i  p r o p a 
g a n d o  d e  E s p e r a n t o .  T e m is  p r i  id e o  d e  
la  d r a m v e r k in to .  T i a l  n i o p in ia s  g r a v e ,  
k e  tiu  ĉ i te a t r o - p r e z e n t a d o  e s tu  e n s k r ib ita  
a n k a ŭ  tie  ĉ i. G i  e s t is  f a r o  p io n ir a .

S .  K.

LA KVINA JARO  
DE LA KULTURDOMO

M a l e  d e  a l i a j  p la n l in g v o j  n u r  s u r 
p a p e r a j ,  E s p e r a n t o  h a v a s  k ie l  p le j  g r a n 
d a n  fo r to n  l a  e k z is to n  d e  tre  n o m b ra j 
p r a k t ik a n t o j  k a j  d e  d iv e r s a j  u t ila j  C e n 
tr o j k a j  o r g a n iz a jo j .

I n te r  la  k o n s t a n t a j  in s t itu c io j v a lo r e g a j  
p o r  n ia  a fe r o ,  n i c itu  la  S o m e r a n  U n i 
v e r s i t a t o n ,  l a  M u z e o n  en  V ie n o ,  la  
U . E . A .  - s e r v o jn ,  l a  U n iv e r s a la n  L ig o n ,  
k . t .p . . . .  K e lk f o je  iu j s a m id e a n o j h a v is  
b r i la n  id e o n  p r i  o r g a n iz o  d e  E s p e r a n t a  
C e n t r o  a ŭ  s e r v o  s e d  m a n k is  la  m o n o  a ŭ  
la  o b st in e m o  d e  la  g v id a n t o  a ŭ  la  f id o  
d e  la  s a m id e a n a r o .  K ia m  la  f r a n c a j  s a m i
d e a n o j d e c id is  fo n d i k o o p e r a t iv o n  p o r

P r i  g r a n d e g a  in te r e s o  a l  E s p e r a n t o  en  
r o n d o j d e  s o v e t ia  ju n u la r o  k a j  in te lig e n 
t u la r o  a t e s t a s  je n a  fa k to .

L a  13a n  d e  a p r i lo  e n  le n in g r a d a  
c e n tr a  p r e le g e jo  d e  la  tu t la n d a  a s o c io  
p o r  d i s v a s t ig o  d e  p o l it ik a j  k a j  s c ie n c a j 
k o n o j o k a z is  p u b lik a  le k c io  d e  p r o fe s o r o
E. A. Bokarev ( M o s k v o ) :  „Nuntempa 
stato de la demando pri internacia lingvo 
(Esperanto)”. L a  a n t a ŭ a n  ta g o n  en  ĉ e fa  

le n in g r a d a  ju r n a lo  Leningradskaja pravda 
( L e n in g r a d a  v e r o )  e s t is  p r e s it a  a n o n c o  
p r i  l a  p r e le g o .  D u m  tr i t a g o j  o n i d is -  
a ŭ d ig a d is  la  a n o n c o n  a n k a ŭ  p e r  le n in 
g r a d a  r a d io .

S a lo n e g o  e s t is  p le n p le n a  k a j  a m a s o  d a  
h o m o j v a n e  a te n d is  en  v e s t ib lo ,  n e  r ic e 
v in t e  b i le to jn .  C e e s t i s  l a  p r e le g o n  ĉ ir k a ŭ
300 h o m o j.

L a  le k t o r o  r ic e v i s  tu ta n  m o n to n  d a  
s k r ib d e m a n d o j.  L a  ĉ e fa  d e m a n d o  e s t is  —  
k ie  k a j  k ie l  o n i p o v a s  e l le r n i  l a  l in g v o n .  
I n te r e s o  p r i  E s p e r a n t o  a k r ig i s  p r e c ip e  p r o

a ĉ e t o  d e  k a s t e lo  fa r ig o n t a  k o n s t a n t a  
K u ltu r d o m o , m u lta j d u b is  p r i  l a  s u k c e s o .  
C u  la  a f e r o  d a ŭ ro s ?

L a  f r a n c a  K u ltu r d o m o , m a lfe r m ita  d u m  
J u l io  1952, s e n ĉ e s e  d e  t ia m  a r a n ĝ i s  s o m e 
r a jn  r e s t a d o jn  k a i  n u n , p o r  l a  k v in a  
fo jo ,  la  s o m e r a j a r a n ĝ o j  p r e p a r iĝ a s .  
I n te r te m p e  la  m e b la ro  d e  la  ĉ a m b r o j,  la  
in s t a la jo ]  e n  la  K a s t e lo  p l ib o n iĝ is  k a j  la  
f in a n c a  s t a t o  p l i f i r m iĝ is .  N i a  e m in e n ta  
a m ik o  D - r o  L a p e n n a ,  k iu  v iz i t i s  la  K a s 
te lo n  la s t ja r e ,  e s t is  b o n e g e  im p r e s ita  k a j  
p r o m e s is  s ia n  a p o g o n .

K e lk a j  d u b u lo j d ir is :  V i  j a  b o n e  fa r is ,  
v i  a ĉ e t is  b e la n  b ie n o n  k a j  ĉ iu ja r e  o r g a 
n iz a s  in t e r n a c ia jn  re n k o n t ig o jn .  S e d , k ia l  
d o  v i  n e  a ĉ e t is  e jo n  tu te  a p u d  P a r iz o ?  
L a  r e s p o n d o  e s ta s  s im p la : P e r  la  k a p i 
ta lo  k o le k t ita ,  k iu  s u f iĉ is  p o r  la  a ĉ e t o  
d e  k a s t e lo  en  la  p r o v in c o ,  o n i e s tu s  
p o v in t a  a ĉ e t i  n u r  d o m e to n  a ŭ  a p a r t a 
m e n to n  e n  la  P a r iz a  r e g io n o . P lu e ,  la  
f in a n c a  p l ib o n ig o  d e  la  a fe r o  e s ta s  e b la  
n u r  en  p r o v in c o  k ie  la  v iv r im e d o j  e s ta s  
f a v o r a j .  M a l e  e n  P a r i z o  la  a fe r o  c e r te  
e s tu s  d e f ic ita .

S e d  la  f r a n c a  K u ltu r d o m o  p o v o s  d a ŭ re  
p r o s p e r i  n u r  se  v e n o s  a l  ĝ i  p l i  k a j  p li  
d a  n e fr a n c a j  s a m id e a n o j.  N u r  il i  p o v a s  
d o n i a l  l a  K u ltu r d o m o  la  in te r n a c ia n  
s p ir ito n  k iu n  ĝ i b e z o n a s .  M u l t fo je  la  
e k s p e r im e n to  e s t is  fa r i t a :  e k z e m p le , se  
t r id e k  s a m la n d a j s a m id e a n o j e s ta s  k u n e , 
m a lg r a ŭ  la  a d m o n o j d e  la  g v id a n t o j,  
i l i  p a r o la s  la  n a c ia n  l in g v o n :  s e d  s e  e s ta s  
in te r  il i  n u r  d e k o  d a  e k s t e r la n d a j e s p e 
ra n t is t o j  s u f iĉ e  p a r o le m a j ,  ĉ iu j p a r o la s  
e n  E s p e r a n t o .  S p e c ia la  a v a n t a ĝ o  d e  la  
f r a n c a  K u ltu r d o m o  p o r  la  e k s t e r la n d a 
n o j e s ta s , k e  p e r  r e s ta d o  d e  d u  a ŭ  tr i 
s e m a jn o j k u n  p r e z o  tu te  m o d e r a  (c e te re  
n e  t r o v e b la  e n  h o t e lo j ) ,  il i  p o v a s  k o m 
p re n i l a  f r a n c a n  s p ir ito n  k a j  s a m te m p e , 
s e  i l i  t io n  d e z ir a s ,  e k s k u r s i  ĉ e  h is to r io -  
p le n a  r e g io n o  d e  L o ir e  v a lo .

l a  e s to n ta  T u t m o n d a  J u n u la r fe s t iv a lo  en  
M o s k v o  1957.

V a r m e g a j n  a p la ŭ d o jn  r i c e v i s  a n k a ŭ  
s a m id e a n o  N .  D .  A n d r e e v ,  k iu  b o n e g e  
t r a le g i s  io n  e l „Eŭgeno Onegin' de 
Puŝkin k a j  e l  a l ia j  v e r k o j  en  e s p e r a n ta j  
t r a d u k o j .

M u l t a j  a ŭ s k u lta n t o j e s p r im is  d e z ir o n  
p a r t o p r e n i  a g a d o n  d e  la  E s p e r a n t o -  
s e k c io  d e  la  Domo de kulturo '(Lenin
grad, Kirovskij pr. d. 42). T i u  s e k c io  
e s ta s  n u n  la  tu tu rb a  c e n tro  d e  e s p e r a n to 
l a b o r o  en  L e n in g r a d .

M i  e s p e r a s ,  k e  en  la  v ic o jn  d e  U E A  
b a ld a ŭ  v e r ŝ i ĝ o s  n o v a  m u ltn o m b ra  ta ĉ -  
m en to  d e  s o v e t ia j  e s p e r a n t is to j ,  k iu j 
a ld o n o s  a l  s ia  l a b o r o  en  M E M  !(Mond- 
paca Esperantista Movado) p a r to p r e n o n  
en  a n k a ŭ  g r a v e g a  k a j  f r u k to d o n a  a g a d o  
d e  n ia  u n iv e r s a la  k a j  n e ŭ t r a la  E s p e r a n t o -  
A s o c io .

B. TOLL
M e m b r o  d e  U E A .

T i u n  ĉ i ja r o n ,  o n i f a r i s  u n u  p a s o n  p li. 
C a r  d iv e r s la n d a j  s a m id e a n o j h a v a s  in 
te r e s o n  p o r  la  f r a n c a  l in g v o ,  o n i d e c id is  
a r a n ĝ i  te m p o n  d u s e m a jn a n  p o r  la  p e r fe k 
t ig o  d e  le r n a n t o j d e  f r a n c a  l in g v o  p e r e  
d e  E s p e r a n t o .  L a  la t in e c a  k a r a k t e r o  d e  
l a  in te r n a c ia  l in g v o  e b l ig a s  t iu n  p e r a d o n , 
E s p e r a n t o  e s ta s  o p o r tu n a  s tu p o  a l  la  
f r a n c a  l in g v o  c e fe  p o r  G e r m a n o j ,  S k a n 
d in a v o j  a ŭ  S l a v o j .  A n k o r a ŭ  e s t is  g r u m 
b lu lo j k iu j m ir is :  ĉ u  le rn i n a c ia n  l in g v o n  
p e r e  d e  n ia  k a r a  in te r n a c ia  l i n g v o . . .  fi! 
S a jn a s  a l  m i, k e  o n i p o v a s  e s ti ĝ is k o r e  
k o n v in k it a  s a m id e a n o  k a j  ta m e n  n e  m is -  
k o n s id e r i  l a  le r n a d o n  d e  n a c ia j  l in g v o j ,  
ta m e n  u t ila j k a j  k o n s e r v a n t a j  in te r e s o n  
r i la t e  a l  l i t e r a tu r o  a ŭ  a l  p r a k t ik a j  c e lo j .

L a  r e s ta d o  d u m  A ŭ g u s t o  1956 e n  la  
K u ltu r d o m o  k o n s is to s  e l d u  p a r t o j .  U n u e  
e s to s  in te r e s a  k u lt u r a  p r e le g a r o  d e  n ia  
n e d e r la n d a  a m ik o  S - r o  D E  W A A R D  
k u n  te m o  d e  s tu d a d o  „Esperanto ses
dekjara". P o s t e  v e n o s  k u r s o j d e  E s p e 
r a n t o  u n u  k a j  d u - g r a d a j  ĝ is  l a  k o m e n c o  
d e  S e p te m b r o .

M i  d o  r ip e t a s :  l a  K u ltu r d o m o , e n  b e la  
K a s t e l o  n u n  s u f iĉ e  k o m fo r ta ,  k u n  b e la  
p a r k o ,  k u n  n a ĝ e jo ,  in fa n ĝ a r d e n o  k a j  
d iv e r s a j  lu d o j,  k u n  s a n a  k a m p a r a  n u tr a d o  
e s t a s  tu te  re k o m e n d in d a  Io k o  p o r  fe r io j  
d e  ĉ iu la n d a j  s a m id e a n o j.  A l  t iu j k iu j 
v o la s  k o n tr ib u i a l  p lu a  s u k c e s o  d e  la  
a fe r o ,  m i s im p le  d ir a s :  s k r ib u  p o r  p e t i 
in fo r m o jn  k a j  d e c id ig u , v i  n e  b e d a ŭ r o s !

R. WATI ER 
d e le g .  d e  U . E .A .

Noto: La Kulturdomo situas en Ban ge, 
norde de valo Loire, inter urboj ANGERS 
kaj LE MANS. Komfortaj vagonaro 'kaj 
relbuso veturas el Parizo ĝis Bauge en 
4 horoj. Pri informoj, sin turnu al:
La Prezidanto de la Kulturdomo
Kastelo de Gresillon
Bauge —  M. et L. —  Francujo

UO



TABELA TRARIGARDO pri la INFORMA LABORO en 1955

L a n d a  a s o c io  
a ŭ  la n d o

N o m b r o  de P r e le g o j R a d io 
p r e 
le g o j 

p r i  E .

E k s p o z ic io j D is d o n ita j 
a f iŝ o j , 

flu g fo lio j,  
b ro ŝu ro j

Ĉ u  
in te re s ig o  
p r i E s p .  
k r e s k is

A d r e s o  de la  In fo rm a  fa k o a r t i 
k o lo j

in fo r 
m oj

N o m 
b r o

Ĉ e  e s 
tin to j

N o m 
b r o

Ĉ e  e s 
tin to j

A r g e n t in a
H u g o  A .  L in g u a , L a  P a z  1032, 
D p t o  3 ( R -44) R o s a r io ,  A r g e n 
t in o

49 471 8 500 52 84.200 8500 T r e
k re sk is

B e lg a
( F r a n c a  p a rto )

E s p e r a n  to -0 'ff  ice , 18 R u e  de 
F r a n q u e n ie s ,  O tt ig n ie s  ( B r a 
b a n t)

173 200 K o n s id e r in d e
k re sk is

B e lg a
( F la n d r a  p a rto )

G .  M a r t e n s ,  P r .  L e o p o ld s t r a a t  
51, S in t  K r u is

16 63 N e n iu N e n iu 0 N e n iu 226 K r e s k is

B r a z i la
P r o f .  C a r lo s  D o m in g u e s , R u a  
A l v a r o  A l v i m  27, R io  d e  J a 
n e iro

150 2800 90 6.000 350 830.000 23.300 T r e e g e
k r e sk is

B r i t a
B .E . A . ,  140, H o lla n d  P a r k  
A v e n u e ,  L o n d o n  W . l l .

779 ? N e  d o n is  in fo rm o jn — —

D a n a W i l l y  N ie ls e n , S a x e s a g d e  23, 
A k ir b e b

200 300 2 140 2 N e n iu 4.000 K r e s k is

F in n a S - r o  K in o s m a a , A p p o l lo n k a t u  
I C  28, H e ls in k i

5 ? 3 400 I N e n iu 500 K r e s k is

F r a n c a U . E .F . ,  34 R u e  d e  C h a b r o l ,
P a r i s  X

200 500 50 2500 100 IO 1.000 5.000 K o m e n c a s
k re s k i

G e r m a n a E G S ,  S r o  M . S c h u m a c h e r , F e h r -  
b e ll in e r s tr .  5, K o ln - W e id e n p e s c h

395 343 (?) 50 7 14 M a n k a s
s ta t is t ik o

15.000 K r e s k is

H is p a n a D r o  R .  H e r r e r o ,  C a l v o  S o te lo  
l i ,  V a le n c ia

30 450 — — 100 I 10.000 (?) 1 .0 0 0 K r e s k is

H u n g a r a
E  V e r o ,  B u d a p e s t  X I I I ,  G o m -  
b ii. 57 6 3.8 8 500 2 3 600 600 K r e s k is

I ta la
I n fo rm a  O f ic e jo  d e  I .E . F . ,  c a s .
p o s ta le  248, T o r in o

200 850 1206.000 (7)80 IO ? 4.000 T r e e g e
k r e sk is

J u g o s 'a v ia
M . G j iv o je ,  Z v e z a  E s p e r a n t is -  
t o v  S lo v e n i je ,  P o ŝ t n i  p r e d a l  
275, L ju b l ja n a

550 400 38 6.000 130 5 11.000 6.000 K r e s k is

K a n a d a
W .  D .  B .  H a c k e tt ,  362 S o u d a n  
A v e ,  T o r o n t o

IO 15 3 100 3 — — 200 Io m  k re s k is

N e d e r la n d a
S r o  J a e .  B lo k k e r ,  B r o n s te e w e g  
26, H e e m ste d e

200 150 40 800 — IO 7 14.000 Io m  k re s k is

N o r v e g a
S r o  K .  G .  S e lit a ,  B o x  15, O s lo -
B lin d e r n

100 833 13 760 5 I 7 5.000 Io m  k re s k is

R o d e z ia
S r o  L e i f  H e ilb e r g ,  P r i v a t e  B a g
A . I .  K it w e , N o r th e r n  R h o d e s ia

3 I 2.000 K r e s k is

S a a r la n d a
S r o  A u g u s t  O m lo r , S t .  In g b e rt , 
B e e th o v e n s t r .  36 7 89 — IO — — 500 K r e s k is

S v e d a S . E . F . ,  T e g e lb a c k e n ,  S to c k h o lm 134 869 : !>' 8.500 — 3 13.000 11.000 K r e s k is

S v i s a
P r o f .  D r o  W i l l ia m  P e r re n o u d , 
13 F b g  G a r r e ,  N e u c h a t e l

IO 200 2 200 I I 400 5.000 K r e s k is

U r u g v a ja
S - r o  R u b e n s  A .  B a r b ie r i ,  S ie r r a  
2140, M o n t e v id e o

38 15 4 l o o 35 — — 2.350 K r e s k is

21 re s p o n d o j E N T U T E 3.293 8.G69 621 32.500 857 60 70.200 108.176 K r e s k is

23 re s p o n d o j K o m p a r a j  c ife r o j  p o r  l a  j. 1953 2.224 6.770 574 35,980 722 65 551.400 323.050 G e n e r a le
k re s k is



La nuna stato de informado pri Esperanto
La tabela trarigardo pri la informa laboro en

1955, kiun ni publikigas sur la p. lli de nia revuo, 
postulas kelkajn klarigojn:

Antaŭ ĉio estas necese akcenti ke en la pasinta 
jaro dum kelkaj monatoj ne funkciis la informa 
fako de UEA. Tial ne estis kolektitaj informoj por 
la jaro 1954. Male, en 1954 estis farita statistiko 
por la jaro 1953 kaj la rezultoj estis publikigitaj 
en la jul./aug. numero de ,,Esperanto” por la jaro 
1954. Sekve, la ciferoj nun publikigataj estas kom
pareblaj nur kun tiuj publikigitaj por la jaro 1953.

La trarigardo rilatas nur al tiuj landaj informaj 
fakoj, kiuj sendis informojn gis la 31-a de majo
1956. Bedaŭrinde pluraj landaj asocioj kaj infor
maj fakoj, malgraŭ kelkaj cirkuleroj kaj petoj pri 
alsendo de sciigoj, ne faris tion. Tute certe, ek
zemple, en Usono estis faritaj klopodoj sur la 
kampo de informado, sed la Informa Fako de 
UEA ricevis pri tio absolute nenian sciigon, Aliaj 
landaj informaj fakoj ne povis doni kompletajn 
respondojn. Ekzemple la belga „Esperanto-Office”( 
kiu bonege kaj tre regule informas la francling
van gazetaron de tiu lando pri Esperanto, ne oku
pigas pri aliaj formoj de informado. Ankaŭ BEA 
povis doni nur informojn pri la gazeteltranĉaĵoj, 
kvankam tute certe en Britujo la grupoj okazigis 
prelegojn, aranĝis ekspoziciojn kaj aplikis diver
sajn aliajn metodojn de informado. Tiurilate la 
sekretario de BEA skribis: ,,Fakte, nia gazeto, 
,,British Esperantist” regule raportas aferojn pri 
nia Brita movado, do tiu kiu volas fari tion, povas 
kunmeti la informojn por Ia propra celo.”

Malgraŭ tiuj mankoj( la tabela trarigardo mon
tras la tre bonan laboron faritan de dudeko da 
informaj fakoj en diversaj partoj de la mondo. 
Estas rimarkinda la granda nombro de artikoloj 
kaj informoj aperintaj en la tutmonda gazetaro. 
En la 1955 aperis ĉ, 1.000 artikoloj kaj ĉ. 2.000 
mallongaj informoj pli ol en la jaro 1953, Ankaŭ 
la nombro de prelegoj kreskis kompare kun la 
jaro 1953. Same tiel la utiligo de la radio estis kon
siderinde pli vasta ol en 1953. Estas menciinde, ke 
ĉi tie temas nur pri nacilingvaj prelegoj kaj infor
moj. Kompreneble, ankaŭ la esperantlingvaj elsen
doj signifas gravan kontribuon al la informado' pri 
la Internacia Lingvo, sed ili ne estas enkalkulitaj 
en la statistika trarigardo.

La nombro de ekspozicioj bedaŭrinde estas 
malpli granda ol en 1953. Same tiel konsiderinde 
malgrandigis la nombro de disdonitaj afiŝoj, flug
folioj, broŝuroj kaj aliaj propagandiloj. Precipe 
bedaŭrinda estas la fakto, ke la informaj fakoj ne 
okazigis pli multe da ekspozicioj, kiuj, se ili estas 
altnivele arangitaj, estas unu el la plej taŭgaj kaj 
plej elokventaj pledoj por Esperanto.

Aliaj metodoj de informado
Diversaj informaj fakoj aplikis ankaŭ aliajn

metodojn de informado. Kelkaj el ili povus esti 
utiligataj ankaŭ de la aliaj informaj fakoj.

Ekzemple, la argentina informa fako utiligas 
la nacian Esperanto-kongreson por vasta propa
gando por la novaj kursoj, kiuj en tiu lando ko
mencigas kutime post la kongreso.

La brazila informa fako faris tre viglan propa
gandon ĉe la katolikoj okaze de la 36-a Internacia 
Eŭkaristia Kongreso. Oni devus tre imiti tiun 
ekzemplon kaj utiligi la grandajn kongresojn por 
taŭga informado. Tiucele UEA, kiel konate, eldo
nis specialan 6-lingvan flugfolion, kiun ĉiu informa 
fako devus havigi en granda kvanto por disdoni 
multajn ekzemplerojn al la partoprenantoj de tiaj 
kongresoj,

La jugoslaviaj informaj fakoj arangas multajn 
malgrandajn ekspoziciojn en la elmontrofenestroj 
kaj vitrinoj de librovendejoj. Tiu metodo montriĝis 
tre efika, precipe se ĝi estas ligita al aliaj metodoj 
de informado, ekzemple, artikoloj, prelegoj kaj 
radioinformoj,

La itala informa fako utiligas vaste la radion. 
La itala radio dissendas ankaŭ ,.regionajn progra
mojn” kaj la Informoficejo sukcesis arangi inter
konsenton kun la redaktoro de la regiona pro
gramo por Piemonte, laŭ kiu tiu radio disaŭdigas 
aktualajn sciigojn pri esperantaj aranĝoj en tiu 
provinco. Ĉirkaŭ 90% de la donitaj sciigoj estis 
disaŭdigitaj. La sama informa fako sciigas pri jenaj 
aliaj metodoj: a, feriaj semajnoj en kampejo Vill- 
eŭropa, kiujn partoprenis ankaŭ neesperantistoj; 
el ili preskaŭ ĉiuj nun estas esperantistoj: b. pre- 
legvojaĝo de s-ro Tibor Sekelj en 22 urboj; c. pre
zentado de Esperanto-filmoj „Aŭstralio hodiaŭ” 
(10.325 rigardantoj) kaj „Ni obeigu la akvojn” 
en 4 italaj urboj (kelkaj centoj da rigardantoj).

En Nederlando multe helpis al informado en la 
jaro 1955 la aranĝo okaze de la Ekspozicio E 55 
en Rotterdam. Same tiel gravan kontribuon donis 
la grandega gazetara konferenco en Hago, tuj 
post Kristnasko, kiun organizis gesinjoroj Isbru- 
cker kaj kiun partoprenis pli ol 60 ûrnalistoj. La 
nederlanda informa gazeto ,,De Esperantist” estas 
eldonata en 12.000 ekzempleroj en la nederlanda 
lingvo.

Estas menciinde, ke pluraj informaj fakoj — 
ekzemple la germana, jugoslaviaj, itala, norvega, 
sveda — havas bonege organizitan kolektadon de 
eltranĉaĵoj. Tiamaniere ili havas absolute precizan 
trarigardon pri ĉio. kion skribas la gazetaro rilate 
Esperanton. Tio ebligas rapidajn reagojn en okazo 
de malfavoraj artikoloj.

Laboro de UEA
Estas utile mencii per kelkaj vortoj ankaŭ la 

aktivecojn de UEA sur tiu ĉi kampo. De post la 
kongreso en Bologna la informado apartenas al la
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taskoj de la ĝenerala sekretario. UEA estas en 
konstanta kontakto kun la landaj informaj fakoj, 
al kiuj estas liverataj de tempo al tempo aktualaj 
artikoloj kaj diversaj informoj pretaj por presigo 
en la naciaj lingvoj. Gis nun aperis entute 40 nume
roj de la Bulteno de la Internacia Gazetara Servo. 
Meze ĉiu numero enhavas 5—6 informojn. Se
lektitaj novaloj el la Bulteno estis senditaj en 
pluraj okazoj, en angla traduko, al diversaj pre
sagentejoj en la regionoj, kie ne ekzistas landaj 
informaj fakoj. Je la dispono de la informaj fakoj 
troviĝas nun ankaŭ la granda Universala Ekspo
zicio de Esperanto, kiu estis unue prezentita en 
Montevideo kaj poste en Strasbourg. La sekvanta 
elmontro estos en Kopenhago dum la kongreso.

La informado al diversaj interŝtataj kaj inter
naciaj orqanizaToj estas efektivigata ĉefe de la 
Centro de Esploro kaj Dokumentado. Regule, 
ĉiumonate, CED sendas siajn dokumentojn al 167 
organizajo)' kaj institucioj en 67 landoj.

Al la informado kontribuis ankaŭ la verko ,,La 
Internacia Lingvo — Faktoj pri Esperanto”, kiu 
prezentas abundan materialon, utiligeblan por arti
koloj kaj prelegoj. Ekzemple la granda hispana 
revuo ,.La Goma” aperigis jam plurajn partojn el 
tiu verko en esperanta originalo kaj hispana traduko.

Konkludaj sugestoj
Estas sendube, ke la laboro farata sur la kampo 

de informado estas ampleksa kaj ke ankaŭ la kva
lito senĉese pliboniĝas. Estus tamen eraro konten
tigi per la akiritaj rezultoj. Necesas ampleksigi kaj 
profundigi la ĝisnunajn .metodojn, trovi novajn 
vojojn, ĉiurilate plibonigi la informadon. Tial, 
okaze de la Sveda Somera Semajno, en Frosta- 
vallen de la 29-a de julio ĝis la 4-a de aŭgusto 
estos diskutataj ankaŭ ĉiuj problemoj rilatantaj al 
informado. La ĉefaj priparolota} punktoj estas: 
a. organizaj formoj kaj taskoj de la landaj informaj 
fakoj; b, konstanta informado kaj kampanjoj antaŭ 
la komencigo de la kursoj; c. ĉefaj eraroj en la 
informado pri Esperanto; d. devizoj kaj sloganoj; 
e. kiel devas aspekti Esperanta Ekspozicio; f. en
havo kaj formo de afiŝoj kaj flugfolioj; g. laboro 
en internaciaj neesperantaj kongresoj; h. rolo de la 
radio kaj televido; i. eldono de tipaj prelegoj; 
j, granda kampanjo okaze de la 70-jara datreveno 
de Esperanto en 1957 (proponitaj monatoj por la 
kampanjo: julio aŭ aŭgusto).

Al la semajno en Frostavallen ĉiu landa asocio 
devus klopodi sendi, eventuale donante eĉ sub
vencion, almenaŭ unu kompetentan kunlaboranton. 
En tiu ĉi jaro ne estos eble, pro* la tro ŝarĝita 
programo, havi kunvenon de la reprezentantoj de 
la informaj fakoj en Kopenhago. Custe tial estas 
des pli gravaj la diskutoj de Frostavallen. Espe
reble ili donos novajn instigojn kaj freŝan vervon 
al la tuta informa laboro en la jaro 1957. I. L.

LA INTERNACIAJ KONKURSOJ 1956
Stato je la 31-a de 

Konkurso I
majo

I.
Lando Kvoto Poentoj %Jugoslavio 2629 2720 103,462. Hispanujo 1825 1785 97,803. Nederlando 5074 4889 96,354. Svislando 1740 1635 93,965. Francujo 5869 5504 93,786. Britujo 7608 6977 91,707. Finnlando 2872 2625 91,398. Italujo 3025 2760 91,239. Svedujo 6893 6290 91,10IO. Belgujo 2135 1866 87,40li. Danlando 2765 1765 63,8312. Norvegujo 2318 1350 58,2313. Germanujo 6986 3925 56,1714. Usono 3352 1881 56,1115. Brazilo 6820 

Konkurso II
3660 53,66

Lando Kvoto Poentoj %I. Kanado 345 480 139,132. Islando 330 380 115,153. Portugalujo 495 570 115,154. Maroko 937 935 99,785. Urugvajo 330 315 95,456. Japanujo 1182 970 82,067. Izraelo 330 270 81,818. Aŭstralio 1145 935 81,659. Sudafriko 305 195 63,93IO. Nov-Zelando 854 515 60,30li. Aŭstrujo 1485 890 59,9212. Meksikio 250 120 48,—13. Irlando 250 55 22,—
DONACOJ POR CED

£ ŝ P
S t a t o  je  l a  l - a  d e  m a jo  1956 70 l i I
S v e d a  E s p e r a n t o - F e d e r a c io ,  S v e d la n d o 25
F - i n o  S .  W a t t s o n ,  B r i t u jo I _ _

S - r o  E .  T i s o n ,  F r a n c u jo I __ 3
S - r o  K .  S m ith , F r a n c u jo __ 7
A r n h e m a j  E s p e r a n t i s t o j ,  N e d e r l a n d o 4 I 2
S - r o  D .  P o n t i ,  N e d e r la n d o - 26

S t a t o  je  l a  31-a  d e  m a jo  1956 £ 1 0 2 - 2 _

A l  c iu j  d o n a c in to j  p le j  k o r a n  d a n k o n . T u t e  s p e c ia la n  d a n 
k o n  a l  S v e d a  E s p e r a n t o - F e d e r a c i o  k iu  ĉ iu ja r e  k o n tr ib u a s  
k o n s id e r in d a n  s u m o n  a l  l a  la b o r o j  d e  C E D .  V e r e  k o r t u ŝ a  
e s t a s  la  d o n a c o  d e  f - in o  W a t t s o n ,  k o m e n c a n t in o  e n  la  K o le g io  
d e  f - in o  M a r j o r i e  B o u l t o n  e n  H e x h a m , B r i t u jo ,  k iu  d o n is  
p o r  la  c e lo j  d e  C E D  s ia n  p re m io n  k ie l  la  p le j  b o n a  le r n a n 
t in o  d e  E s p e r a n t o .  —  D o n a c o jn  p o r  C E D '  o n i  p o v a s  s e n d i  
a l  U . E . A . ,  7, E e n d r a c h t s w e g ,  R o t t e r d a m , C ,  N e d e r la n d o ;  
a l  U n u iĝ o  E s p e r a n t i s t a  F r a n c a ,  34, r u e  d e  C h a b r o l ,  P a r i s ,  
X ,  F r a n c u jo ;  a l  ĉ iu j  ĉ e fd e le g it o j  d e  U . E . A . ;  a f i  a l  C E D  
r e k t e  je  l a  a d r e s o  d e  ĝ i a  d ir e k to r o ,  77, G r a s m e r e  A v e n u e ,  
W E M B L E Y ,  M id d le s e x ,  B r i t u jo .

K r u c v o r t e n ig m o  ( v d .  p. 100) .  P o r  t iu  ĉ i k o n k u r s o  la  
E s t r a r o  d i f in is  t r i  l ib r o p r e m io jn  e .v .d .  p o  IO  s t e lo j .  L a  l im 
d a t o n  d e  l a  k o n k u r s o  o n i m a l f r u ig a s  ĝ is  l a  31a  d e  a ŭ g u s to .  
E k s t e r e ŭ r o p a j  p a r t o p r e n a n t o j  u z u  a e r o g r a m o n .
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E stis tri homoj en la parcelo. 
La viro ruĝvizaĝa sub la 

plensomera suno falĉadis fojnon 
kun la ritma malrapido de sper
tulo, dum la du knaboj, kiuj havis 
po ok ĝis dek jaroj, ludis en la 
stoplo, kaj de tempo al tempo 
faris demandojn pri greno, fis- 
kaptado, stormoj kaj insulaj legen
doj. Al ĉiu demando venis res
pondo bonhumora kaj nepra, kiel 
konvenas ĉe homo, kiu scias ĉion, 
kiel ankaŭ ĉe homo, kiu ne tro 
genas sin pri pedanta pravo en 
ĉiu detalo.

..Onklo Niĉjo, cu estas vere pri 
marvirinoj?” demandis la pli mal
granda el la knaboj. ..Onklino 
minacis, ke se ni naĝos ĉe la Kii- 
jasa Sablo, la marvirinoj kaptos 
nin. Ĉu vere?” Lia mieno estis 
naive scivola; sed lia kunulo sub
ridis kun males tima g esteto.

,,Ta, ŝi celas fortimigi nin de 
nago,” li diris mallaŭte, por ke la 
onklo ne aŭdu. Dume tiu respon
dis. , ’

.Jes, jes, Kol, la marvirinoj es
tas veraj. Ho jes! Sciu: en la Ruga 
Maro ili svarmas, kaj ĉe Kiljasa 
Sablo -— nu, jes, en mia junaĝo 
inuitaj knaboj malaperis tie. Jes, 
pluraj.’’ Lia parolo forte kontras
tis kun la monotona urba tirpro-

★ ★★★★★★★★★★★
* de *

I  J o h n  F r a n c i s  *
★★★★★★★★★★★★
nonco de la knaboj; ĝi estis la 
melodia parolo de la okcidenta 
gaelo: eble la sola homo, kiu gar
nas la anglan eĉ pli muzike ol sia 
irlanda kuzo.

..Sed la maristoj diras, ke ili 
estas belaj,” protestis la pli granda 
knabo kun singarda kritikemo, ĉar 
li jam primokis la miton, kaj ne 
volis lasi sin pruvi tute malprava 
antaŭ sia pli juna kunulo nur pro 
ĝentilo al la onklo.

„Nu jes, bela; ili ja estas.” 
..Kaj nur sidas sur rokoj kom

bante la harojn,” daŭrigis la juna 
skeptikulo jam pli memfide.

,,Jes, ili havas tre longajn ha
rojn, longegajn harojn, kaj sidas 
sur rokoj kombante tiujn per kon, 
kaj kombiloj.”

„Sed onklino diras, ke ili venas 
el la ondoj ĉi tiel,” diris Kol, le
vante la manojn unge kun timiga 
esprimo.

,.Guste,’' aldonis1 lia kunulo 
rapide, ,,kaj formanĝas infanojn. 
Ĉu la belaj marvirinoj tiel kondu

tus?” li demandis kun triumfa ri
gardo al Kol.

,,Ho, jes, ankaŭ tiel ili kondu
tas,” respondis lia onklo kun sen
interrompa sereno. ,,Vidu, kna
boj: ekzistas marvirinoj divers
specaj. Cetere, ilia belo estas belo 
fatala.” Li aldonis la pli konten
tigan solivon, kvazaŭ ĝi estus 
natura komplemento de la antaŭa, 
ne jusa inspiro.

.Jano diras, ke tute ne ekzistas 
marvirinoj, kaj ke onklino nur 
provas timigi nin, kaj ke estas sen
sencaj pri marvirinoj,” malkasis 
Kol spitante la avertajn grima
cojn de la perfidite.

„Nu, nu. Ĉu vere? Jes, jes. Ĉu?”
Jano mallevis la okulojn ser- 

ĉante eliron el sia embaraso ĉe 
fojnero, kies tigon li senpense 
tiris inter la maldekstrajn polek- 
san ungon kaj kurbigitan montro
fingron, tiel forŝire kolektante la 
spikojn en faskon, kiu momente 
sajnis kreski el lia fingro antaŭ 
ol ŝutiĝi teren.

..Onklo Niĉjo, se mi semus tiun 
ĉi spikon, ĉu ĝi kreskus en fojnon 
venontjare?” li demandis.

,,Nu, nu, Jano, estus iom frue 
semi; sed tio ja estas la semo: el 
tio la fojno finfine kreskus. Sekve, 
knaboj, ni rajtas diri, ke en tiu ĉi 
rikolto ni kolektas ankaŭ la se
mojn de la venontjara; ke en ciu 
rikolto kuŝas la ĝermoj de la 
venonta. Jes, jes, efektive!” Kiel 
ĉiuj gaeloj Nialo amis filozofumi, 
ĉiam preferante sonoran senen
havon al nuda kerneco, sed en la 
nuna kazo li sentis, ke li trafis ion 
pli profundan ol belan paroltur
non, kaj li ripetis la frazon kun 
ioma fiero, gue provante sonojn 
kaj efekton, kaj eblojn pri plua 
polurado. .Jes, en ĉiu rikolto 
kuŝas la ĝermoj de la venonta; 
ĉiu rikolto tenas ankaŭ ĝermojn."

Dum iom da tempo regadis 
silento. Nialo mense dorlotadis 
sian penson per aldonoj, polurado 
kaj rearanĝo por kiel eble plej 
ekspluati ĝin; Kol jam okupis sin 
per nova distro, ĉaspikante stran
gan insekton inter la stoplo per 
fojnero, dum Jano estis kontenta 
pri tio, ke li sukcesis fortiri la 
komunan atenton for de siaj here
zaj onklin-mokantaj asertoj pri
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marvirinoj. Poste la demando; re
komencigis, kaj Nialo respondadis 
kun antaŭaj senhezito kaj bon
humoro, senĝene flikante scio- 
mankojn per riĉa fantazio kaj 
kelta blago, dume falĉante kun 
automata persisto.

Subite: ,,Jen rano!” ekkriis Kol, 
kaj ambaŭ knaboj kuris al la par- 
celorando, kie bufo jus elsaltis la 
fojnon, sajne por eskapi la prok- 
simiĝantan fatalon, kaj jam sal
tetis al la preskaŭ senakva foseto, 
kiu borderis la kampon.

Atinginte la malbelan besteton, 
ili staris antaŭ ĝi iom necerte, 
kaj komence kontentis malhelpi 
ĝian fugon en la fojeton per pre
zento de rastil-tenilo, ĉar ili hezi
tis tusi la molaĉan haŭton; sed 
fine Jano tuŝetis unu flankon per 
montrofingro, kaj poste la alian 
per polekso, ĝis li kutimiĝis al la 
kontakto, kaj eklevis la kaptiton. 
La vibrado de la malseka ventro 
kontraŭ lia polmo naŭzis lin, sed 
ankaŭ al tio li kutimiĝis, kaj kun 
fiera aplombo ekkaresis la verukan 
dorson dume proponante la novan 
kamaradon al Kol kun komplezaj 
kuraĝigoj kaj konsiloj pri ekteno.

Kol etendis dubeman fingron, 
sed tuŝinte la beston rezignis 
plian intimiĝon, kaj por eviti la 
nun insistajn kaj mokajn invitojn 
de sia pli kuraĝa kunulo, ekde
mandis la onklon pri ranoj.

Notante, ke temas pri sim
patia sinteno la viro volonte pris
kribis la virtan vivon de la rano, 
aldonante ke li kiel knabo ĉiam 
havis ranon anstataŭ, kiel nun, 
hundon. La knaboj ja sciis pri liaj 
hundoj: Fido, Karlo, Nobelo, Fido 
— eterna serio en kiu la nuna 
Karlo estas nura ero, kaj facile 
kredis lian pretendon, kiu bone 
akordiĝis kun satataj rakontoj en 
kiuj knaboj ĉiam portas en la poso 
ranon kune kun aliaj trezoroj. 
Tamen —

,,Ĝi estas iom bruna, kaj ja por
tas verukojn. Ĉu rano ne devus 
esti verda kaj glata? Eble ĝi estas 
bufo,” sugestis Jano dubeme.

„Ne!” diris Kol, kiu ne satis 
bufojn.

,,Ne,” ripetis la onklo. ,,Ho ne, 
Jano. Ne, ne. La haŭto estas iom 
seka. Nur tial."

„Nu, ĝi ja saltetis; kaj bufoj 
nur krablas, ĉu ne?” Jano jam 
ekcedis.

„Jes, jes, nur krablas kompre
neble. La bufo nur krablas, kna
boj ĉar ĝi estas tiel ventra, tiel 
pufa, kun venena skvama haŭto, 
kiu eterne simias. Cetere ĝi estas 
danĝera, ĉar ĝi elkraĉas fajrolan
gon,” li aldonis kuraĝigite de la 
mirplenaj esprimoj de la knaboj. 
,,Jes, kaj venenas la akvon kon
traŭ la bovoj.”

„Ĉu ĝi mordas?” demandis Kol. 
.Jes, jes, ĝi mordas. Gi ne nur 

mordas, Kol, sed ankaŭ enkraĉas 
fajron en la vundon. Ho, la rano 
estas nobla besto kompare kun la 
bufo, knaboj, kaj tre inteligenta, 
tre inteligenta.”

Sekvis rakontoj ilustraj pri la 
inteligento kaj dreseblo de la 
rano, kiuj distris la knabojn ĝis 
la falĉado finiĝis. Tiam:

„Nu, knaboj, mi estas soifega, 
kaj devos iri al la hotelo por trin
keto; ĉar estas tre strange: nur la 
biero povas satigi soifon tian, kian 
mi nun suferas. Tion mi trovis; 
tion mi trovis. Do, iru vi al la 
marbordo, ĉar mi ne volas, ke vi 
ludu apud la falĉilo. Jen Dol Rua 
kaj la aliaj iras al la bordo nun.” 

Efektive, kvar el la vilaĝaj 
knaboj samaĝaj kiel Kol kaj Jano 
iris laŭ la vojo, kiu preteris la par
celon malsupren al la marbordo, 
kaj jam mansvingis al la du urbe- 
ganoj, ke ili venu akompane. Do 
ĝisinte la onklon la du kuzoj 
alkuris la grupon, kiu nun staras 
atendante.

..Kie vi kasis vin, Kol? Ni ne 
vidis vin dum la lasta semajno,” 
salutis la plej granda el la knaboj, 
kiu nomiĝis Dol Rua (Ruĝa 
Donĉjo) malgraŭ la flavaj haroj, 
ĉar la kromnomo vere priskribis 
lian nun mortan patron, kaj apli
kigis al li nur, kiel mallongigo de 
„filo de Dol Rua”. ,,Nu, Jano, 
hejmen denove?” li bonvenigis 
Janon laŭ la insulana formulo por 
ĉiuj feriantoj, kiuj iel devenis de 
la insulo.

,,Jes,’’ respondis Jano retireme, 
ĉar la kvieta ĝentilo de la iom pli 
aĝa knabo ĉiam imponis lin. ,,Mi 
alvenis hieraŭ, kaj restos mona
ton,”

,,Jes, jes, kompreneble. Bone, 
bone! Kaj kion vi portas tie, Jano?” 
li emfazis la propranomô  laŭ la 
maniero de gaelo parolanta la 
anglan.

,,Ĝi estas rano. Mi satas ra
nojn; ranoj estas bonaj,” respon
dis Jano rapide, ĉar li konis la 
morojn de la vilaĝaj knaboj rilate 
kaptitajn bestojn.

..Rano, kompreneble! Kie —” 
komencis Dol Rua.

..Rano, bastardo.” siblis gno- 
maspekta knabo kun nigraj bro
voj. ,,Mortigu ĝin!”

„Ne!” protestis Jano.
,,Ne,” konfirmis Dol Rua. ,,Lasu 

tion, Erĉi! La rano apartenas al 
Jano. Lasu ĝin trankvila.”

Dum la grupo plueniris al mar
bordo Jano klarigis pri la utilo kaj 
virtoj de rana temperaria al Dol 
Rua, parte citante la malpli fanta
ziajn pretendojn de sia onklo, 
parte relative fidindajn fontojn; 
ĉar li ne atendis daŭran toleremon 
de la knaboj, kaj deziris, ke la po
tenca protekto de Dol Rua fontu 
el konvinko pozitiva. Kol promenis 
antaŭe kun la aliaj knaboj al kiuj 
li emis paroli gaele, ĉar kvankam 
li estis urbegano, tamen li restis 
en gaela etoso grandan parton de 
la jaro, kaj fieris pri sia ling
vokono precipe antaŭ sia kuzo, 
Jano. La aliaj knaboj volontis res
pondi lin per la por ili natura ling
vo, sed Dol Rua interrompis ĉiun 
ekprovon per rilata diro angla
lingva kompleze al la filistra Jano, 
kaj la aliaj fine akceptis la averton 
nediritan.

Ili jam proksimigis al la marbor
daj rokegoj, kiam Alan, plej juna 
el la vilaĝanoj, ekkriis: ,,Jen Wili 
Pek!” kaj ili rimarkis, ke alkuras 
ilin knabo, kies hirtaj flavaj hare
toj kontrastas kun la ruĝo de ri
kananta vizaĝo. Erĉi, Alan kaj la 
kvara vilaĝano, Rori, tuj eklevis 
stanojn kaj ekmetis kontraŭ la al
venanto por malpersvadi pluan 
proksimigon. Wili Pek haltis kaj 
grimacante demandis, kial li ne 
venu kun ili, kien ili iras, k.t.p., 
interdemande insultante pro la 
apudo de la petitaj stonoj, ĝis fine 
unu el tiuj trafis rekte en lian vi
zaĝon, kaj li falis surdorsen ŝir- 
kriante.
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Momenta ektimo silentigis la 
knabojn, sed rimarkante, ke la 
trafito estas nek morta, nek sen
konscia, ili ekgratulis la celtrafin- 
ton, Erĉi, kaj ridegis pro la komika 
aspekto, kiun nun havis la vizago 
de Wili Pek pro larmostrio), sini
nta sango kaj plor grimacoj.

..Bone celite, Erĉi! Kriste, li 
mungegis post tiu jeto! Pafo kaj 
trafo rekte sur beko!’’ Kol gratulis 
la fieran Erĉi, kiu jam rekomen
cis jeti itonojn post la forkurantan 
idioton.

Atinginte Ia rokegojn ĉe la mar
bordo la knaboj distris sin ser- 
ĉante marbestetojn, kiujn lasas la 
tajdo en roktruaj lagetoj. Kol kaj 
Alan forbatis moluskojn de la ro
kojn, kaj fiksinte tiujn senkonka j 
al ŝnuretaj finoj pezigitaj de ŝto- 
netoj, ili jetis la tentaĵojn en la 
maron, pendigante ilin per la 
ŝnuretoj tiel, ke ili tusis la supron 
de la marfunda algego, sed ne 
profundigis en tion. Postnelonge 
krabo aperis el la algego kaj krab- 
linte sur la frondoj al unu el la 
moluskoj, ekkaptis tion per ambaŭ 
pinciloj, ne forlasante ĝin kiam 
Kol, kiu tenis la alian finon de la 
ŝnureto, tiradis ĝin supren. Kiam 
la krustulo atingis la akvosur
facon, la knabo ektiris pli zorge 
sciante, ke la viktimo ofte rifuzas 
lasi la preferatan sferon, kaj re- 
enfalas la maron. Tamen, ĉifoje la 
afero iris glate, kaj Kol, kaptinte 
la krabon per la flankoj super la 
kruroj, jetis ĝin en oportunan ak
voplenan truon. Dum la venonta 
duonhoro ili kaptis seson da kra
boj tiel. Neniu el la kaptitoj apar
tenis al la granda, ruĝa mange
bla speco; sed estis bela distro 
kapti, kaj dispistinte la pinĉilojn 
per stonoj, lasi la krabojn kroĉiĝi 
al la mano kaj brako per la ungaj 
piedoj.

Erĉi venis al Jano tenante angi- 
leton en la mano kun la kapo 
inter la poleksa ungo kaj la kur
bigita montrofingro. ,.Angilo,” 
li diris rigardante la vizaĝon de 
Jano per ruzaj okuloj, b̂ast
ardo!” kaj lia poleksa ungo pre
megis la maldikan nukon tiel, ke 
la buseto gapegis kaj la okuloj 
tute elstaris la kapon.

Jano sajnigis indiferenton, ,,ĉu

vi ne povas trovi pli grandan?” li 
demandis.

Erĉi faligis la angileton,
,,ĵetu la ranon en la maron,” li 

diris malice. ,,Ni vidu kiom longe 
ĝi naĝos en la ondoj.”

„Jes,” subtenis Rori, kiu aŭs
kultis ilin de malgranda distanco.

,,Ne,” kontraŭis Jano, ,,sala 
akvo ne konvenas al rano,”

La aliaj knaboj, jam enuaj pri 
kaptado de bagateloj, proksimiĝis. 

,,Kion ni faros?” demandis Kol. 
,,Ni naĝigos la ranon en la 

maro,” respondis Erĉi rigardante 
Janon.

John Francis

,,Ni ne!” tiu obstinis.
..Kie estas Dol Rua?” iu deman

dis.
,,Ni fiŝkaptu mevojn,” alia pro

ponis. „Mi alportos panpecojn; iu 
alportu vergojn kaj ŝnurojn.”

,,Jes, bone.”
..Tio estas stulta ludo,” protes, 

tis Jano, kiu jam vidis mevojn sin 
tordanta)n, kiel kajtojn ĉe la fino 
de fiŝkaptaj ŝnuretoj, kun hokoj 
en gor goj.

Dol Rua venis: ,,Pri kio temas?”
.Jano Kerr deziras fari nenion,’’ 

rikanis Erĉi.
„Oni deziras mortigi mian 

ranon,” Jano akuzis.
„Tute ne.”
„Nu, kiel?”
,,Ni deziris naĝigi ĝin. Jen ĉio, 

Dol."
„Ili deziris Jeti ĝin en la maron; 

en la ondojn. Ranoj ne kutimas 
al ondoj — kiel vi ja scias, Dol.”

Dol Rua rigardis lin per afa
blaj okuloj. ,,Nu, kompreneble ne, 
Jano; sed la knaboj nur deziras 
vidi ĝin naĝanta. Do, ni iru al iu

golfeto, kie la akvo estas glata, 
ĉu ne?”

,,Nu-u, bone,” Jano kompro
misis, timante mokon.

La rokegojn entranĉis multaj 
fjordetoj, kies konverĝa streto 
akumule koncentrigis la atlantikan 
hulon en eksplodontajn masojn, 
kiam la onddirekto ortis la bor
don; sed nun ĝi preskaŭ paralelis, 
kaj cetere rapida tajda fluo inter 
la insulo kaj najbara insuleto gla
tigis la ondojn apudbordajn tiel, 
ke la akvo en la golfetoj apenaŭ 
agitiĝis. La knaboj nun iris al la 
enlanda fino de unu el tiuj golfe
toj, kie la sinuoj jam ŝirmas la 
surfacon ĝis vitrina plato, krom 
kiam muara vento balaas ĝin. 
Klare videblis sube la densa fuko 
kurbiganta, kiel ledaj rimenegoj.

..Enjetu ĝin!” ordonis Erĉi.
Jano krable iris al la akvorando, 

kaj ripetante malfortproteste ,,La 
sala akvo ne konvenos al ĝi”, en
metis la bufon kun puŝeto. La am
fibio tuj ekcelis entuziasme la 
kontraŭan bordon per senmanka 
brustnaĝado, kaj la knaboj rigar
dis ĝin silente, trafite de tiu ne
besta irmaniero.

,,Oni diras, ke la rano instruis 
la homaron, kiel nagi,” diris Dol 
Rua postiome, kaj rigardante la 
perfektajn movojn de la hufaj 
kruroj Jano povis facile imagi tion. 
La rano ja montriĝas simila al 
homo, kiam ĝi streĉiĝas dum naĝo; 
sed al tre maljuna homo; do, ĝi 
estas ja la instruinto, ne la in
struito, sed ankaŭ pli ol instruin
to: maljunega, antikva, praa •—■ 
kiel oni nomas provaeroplanon? — 
jes, prototipo. La mensfadenoj de 
Jano flirtis ĉe la nigroj de memoro 
kaj konscio.

,,Mia patro diras, ke ni ĉiuj 
devenas de Velura, kafira trem- 
uleto’ ”, li diris.

„Kia sensencaĵo!” miris Rori 
dum la aliaj ridis.

Stono plaŭdis apud la kapo de 
la bufo, kaj Dol Rua turnis sin 
kolere al Erĉi.

..Lasu tion,” li siblis, ,,se vi ne 
deziras mergiĝi.”

„Se la rano atingos la kon
traŭan bordon, mi premios ĝin per 
liberigo,” anoncis Jano rapide.

,,Jes, jes, Jano! Bone!” subtenis
116



Dol Rua, „kaj neniu rajtos tusi 
ĝin.”

Sed jam evidentis, ke ne nece
sos timi la kapricojn de la knaboj, 
ĉar escepte de Erĉi ili nun kura- 
ĝigas la naĝanton atingi la celon. 
La bufo akiris por si personecon, 
kaj sekve ilian simpation; ili subite 
vidas lin, kiel kamaradon kun viv
motivo, ne nur interesan tortu- 
roton, kaj protektemo provizore 
anstataŭas malicon en iliaj koroj.

La bufo nagis daŭre sur la sur
faco, kvazaŭ la sala akvo ja ne 
konvenas al ĝi, aŭ kvazaŭ ĝi pris
cias, kaj timas, la ekzotan mon
don suban. Fine ĝi atingis la kon- 
traŭan bordon de la golfeto kaj 
ekgrimpis laŭ fendeto* en la roko 
ĝis ĝi atingis malpli krutan dek
livon, kiam ĝi saltetis al la herbo, 
kiu en tiu lo'ko kreskis ĝis la bor
daj rokegoj.

La knaboj aplaŭdis ĉion ĉi entu
ziasme ĝis la bufo malaperis ma

lantaŭ herbotufon. Poste Jano 
sugestis, ke lia onklo ne koleros 
se ili utiligos lian boaton, kaj ili 
ekiris al la plaĝeto, kie kuŝas la 
vilaĝanaj barkoj; sed subite iu 
kriis ,,Jen Wili Pek kaj la knabi
noj,” kaj re-turnante sin ili vidis 
la idioton serĉantan en la herbo 
akompanatan de kelkaj el la vila- 
ĝaj knabinoj, kun kiuj li ludas, 
kiam la knaboj forpelis lin, kaj 
kiuj mem toleras lin nur pro tio, ke 
estante freneza li kutimas urini 
antaŭ ili ne kaŝante sin.

Subite la serĉanto levis ion el la 
herbo, kaj rikanante minacis jeti 
ĝin kontraŭ la knabinoj, kiuj for
kuris kun krioj timaj-ridaj.

„La rano!” kriis Jano, kaj Dol 
Rua vokis al la idioto, „Lasu tion, 
Wili! Lasu ĝin iri!”

Wili Pek rigardis ilin, kaj ri
markante, ke ili devos laŭkuri la 
golfetan bordon antaŭ ol atingi 
lin, li etendis la manon tenantan

la bufon samtempe pugnante ĝin
kun nova rikano, kaj babilante: 
,,Rano,bastardo! Rano bastardo! 
He! He! He! Ranobastardorano- 
bastardo!”

,,Frakasu tiun havantan frene
zulon!” kriis Dol Rua, petante 
mem la unuan stonon, kaj ciuj la 
aliaj knaboj krom Jano sekvis la 
ekzemplon. La kruroj de la pre
mita bufo streĉiĝis malantaŭen; 
ĝia buso oscedis, kaj vomis bluan 
sangon, organojn kaj intestojn, 
dum la sakrantaj knaboj pli fu
rioze jetis stanojn, kaj en la fono 
la knabinoj kriis ride-time.

Sed Jano, malkongrue ŝtopante 
la orelojn kontraŭ sonoj neniam 
aŭdotaj, hipnote rigardis la foku
son de 'la agado, kie la infano 
idiota rikanis pri sia potenco, te
nante en la mano la sangan pra
tipon de I’ homaro.

Karel Capek

^ IfL o d o  de

fiim e d o
La historieto pri Arĥimedo ne okazis precize 

tiel, kiel oni ĝin priskribas; estas vere, ke li estis 
mortigita, kiam la Romanoj konkeris Sirakuson, 
sed ne estas vere, ke en lian domon eniris roma 
soldato por rabi, kaj ke Arĥimedo, okupita per 
desegnado de ia geometra tasko, ĉagrene mur
muris: ,,Ne difektu miajn cirklojn”.

Unue, Arĥimedo ne estis distriĝema profesoro, 
kiu ne scias, kio okazas proksime de li; male, li 
estis de nasko gusta soldato, kiu eltrovadis por 
Sirakuso militajn maŝinojn por defendo de la urbo; 
due, la roma soldato ne estis ia ebria militrabisto, 
sed klera, honoravida staba centestro Lucius, kiu 
sciis, kun kiu paroli li havas honoron kaj kiu ne 
venis por rabi, sed desur sojlo li milite salutis, 
dirante: „Estu sana, Arĥimedo”.

Arĥimedo levis okulojn de la vakuigita plato, sur 
kiu li vere ion desegnis, kaj demandis: „Kio 
okazas?”

„Arĥimedo,” respondis Lucius, „ni scias, ke sen 
viaj militmaŝinoj Sirakuso ne rezistus pli longe ol 
monaton, sed tiamaniere ni klopodis dum du jaroj 
por venki ĝin. Pripensu, ni, soldatoj, scias taksi 
tion. Brilegaj maŝinoj! Mi gratulas vin!”

Arĥimedo eksvingis per la mano; „Mi petas, tio

ne estas menciinda. Simplaj êtmekanismoj nu, sia- 
maniere ludadoj. Science sen ia valoro.”

..Sed milite valoraj,” opiniis Lucius. ,,Aŭdu, 
Arĥimedo, mi venis por postuli, ke vi laboru 
por ni.”

„Por kiu?”
,,Por ni, Romanoj. Vi ne povas ne vidi, ke Kar

tago proksimiĝas al malvenko. Kial do helpi al ili? 
Nun ni jetos nin kontraŭ Kartago, vi ekvidos. Pli 
saĝe estus, se vi irus kun ni, vi ĉiuj.”

„Kial?” murmuris Arĥimedo. ,,Ni Sirakusanoj 
estas Grekoj, kial do ni devus iri kun vi?”
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,,Ĉar vi loĝas en Sicilio kaj ni bezonas Sicilion.” 
,,Kaj kial vi ĝin bezonas?”
,,Ĉar ni volas superregi Mediteraneon.”
,,Ho,” diris Arĥimedo, kaj observis penseme 

sian platon. ,,Kaj pro kio vi tion volas?”
,,Kiu regas Mediteraneon,” diris Lucius, ,.estas 

reganto de la mondo. Tio estas klara.”
,,Ĉu vi eble devas estiĝi mondoregantoj?”
./Jes. La misio de Romo estas estiĝi estro de la 

mondo. Kaj mi asertas, ke ĝi estigos.”
..Eble,” diris Arĥimedo, kaj forviŝis ion sur la 

vaksigita plato. ..Sed mi ne konsilus tion al vi, 
Lucio. Aŭdu, esti. mondreganto, tio signifas iam 
kruelan defendon. Domaĝe pri la laboro, kiun tio 
iam postulos.”

,,Ne gravas. Sed ni estos grandega regno."
,,Grandega regno,” murmuris Arĥimedo. ,,Se mi 

desegnas malgrandan cirklon aŭ grandan cirklon, 
ambaŭ estas nur cirkloj. Jen aperas limoj. Neniam 
vi estos sen limoj, Lucio. Ĉu vi pensas, ke granda 
cirklo estas pli perfekta ol malgranda cirklo? Ĉu 
vi pensas, ke vi estas pli granda geometriisto, se 
vi desegnas pli grandan cirklon?”

..Vi Grekoj senĉese ludas per argumentoj,” 
oponis la centestro Lucius. „Ni argumentas nian 
veron alie.”

..Per kio?”

..Per agoj. Ekzemple ni konkeris vian Siraku
sô  sekve Sirakuso apartenas al ni. Ĉu tio estas 
klara argumento?”

./Ĝi estas,” diris Arĥimedo kaj gratis sin per 
skribilo en la haroj. ..Jes, vi venkis Sirakuson, sed 
tio ne estas kaj neniam plu estos tia Sirakuso, kia 
ĝi estis ĝis nun. Ĝi estis granda kaj glora urbo, 
homo; de nun ĝi neniam estos granda. Kompa
tinda Sirakuso!”

..Sed Romo estigos granda. Romo devas estiĝi 
plej potenca en la tuta mondo.”

„Kial?”
,,Por ke ĝi rezistu. Ju pli potencaj ni estas, des 

pli multe da malamikoj ni havas. Tial ni devas 
esti plej fortaj.”

,,Koncerne la forton,” murmuris Arĥimedo, ..mi 
estas iom fizikisto, Lucio, kaj mi diros ion al vi. 
La fortoj kunjugas sin.”

..Kion tio signifas?”
,,Tio estas naturleĝo, Lucio. La forto, kiu efikas, 

kunjugiĝas. Ju pli fortaj vi estos, des pli el viaj
fortoj vi konsumos pro tio. Kaj iam venos tempo--”

„Kion vi volis diri?”
..Nenion. Mi ne estas profeto, kamarado; mi 

estas nur fizikisto. La forto kunjugas sin. Nenion 
plu mi scias.”

„Aŭdu, Arĥimedo, ĉu vi volas labori por ni? 
Vi ne kapablas imagi, kiaj grandegaj eblecoj mal- 
fermiĝus por vi en Romo. Vi konstruus la plej 
grandajn militmaŝinojn de la tuta mondo ’.

,,Pardonu afable, Lucio; mi estas maljuna homo, 
mi volas finlabori ankoraŭ unu aŭ du el miaj ideoj. 
Kiel vi vidas, mi jus ion desegnas ĉi tie.”

..Arĥimedo, ĉu vin ne allogas konkeri kun ni la 
superregon en la mondo? Kial vi silentas?”

,.Pardonu,” murmuris Arĥimedo, kliniĝinta super 
sia plato. ,,Kion vi diris?”

..Ke homo, kia vi estas, povus konkeri mondsu- 
perregon.”,,Ho, mondregado,” rediris Arĥimedo penseme. 
,,Ne ĉagreniĝu, mi petas, sed mi okupas min ĉi 
tie per io pli grava. Sciu, io pli longedaŭra. Io, kio 
eterne daŭros.”

..Kio estas tio?”

..Atenton, ne forviŝu miajn cirklojn. Tio estas 
metodo kalkuli areon de cirklosektoro.”

El la ceha {rad.
Jaroslav Huda

f ---------------------------------- ------- -------
AS. Puskin:

^  ij/ŬHC&bĜ' ^

En la dezert' sterile nuda,
El grund’ bakita de sun-ardo 
Anĉar’ elĝermis, staras muta.
Ne kreskis en proksimi’ eĉ kardo.
Ĝin naskis la soifa tero 
En furiozo mondmalbena.
Kaj per veneno de kolero 
Saturis ĉiun febron plena.
Venen filtriĝas tra la krusto 
En la tagmeza varmo suna,
Ĉe I’ vento de vesperkrepusko 
Koaglas je rezino bruna,_̂________ i___

Proksimon ĝian bird’ evitas 
Kaj timas tigro. Se la sibla 
Venteg’ la branĉojn ekagitas, 
Tuj plu ĝi flugas, venenkribra.
Kaj se la nuboj de V ĉielo 
Pluvetojn sur anĉaron Sutas, 
De la folioj kaj de I’ selo 
Venene tiuj teren gutas.
Horn’ homon tamen por aliro 
Komandis per rigard’ rigora. 
Fidele iris tiu viro.
Revenis kun la suk’ horora.

------------------ ;----------- >Portante krom rezin fatala
Velkintan branĉon en tornistro, 
Kun ŝvit’ malvarma sur la pala 
Vizaĝ' sin trenis la servisto.
Li falis tie tuj en sveno.
Pro elĉerpiĝ’ de V lasta forto.
Ĉe V trono de la suvereno 
La sklavon tiel trafis morto,
La princo ĉiujn sagojn suki 
Ordonis per venen anĉara,
Per arkoj tiel sendis flugi 
La morton al popoV najbara.

El la rusa trad.
K. Kalocsay

Andaro: fabela Java arbo, kiu 
venenis ĉion en la ĉirkaŭaĵo; vera 
Java arbo (Antiaris toxicaria).
____________________ J
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A P O  Agado en Proksima Oriento

E n  T u r k u jo
Dum aprilo kaj majo ĉijara por APO ,,Proksima Oriento” signifis: 

Turkujo, Ĉifoje nia grupo konsistis nur el du membroj, la subskribinto, 
kiel speciala sendito de UEA, kaj f-ino Elsie L. Parson, kiel kun
laborantino.

La unuan monaton ni laboris en Istanbulo, kie ekzistas entute 7 
esperantistoj, kiuj neniam antaŭe estis kunvenintaj. Ni tuj malvolvis 
vastan propagandan agadon, en kiu plejmulte helpis al ni s-ro Hasan 
Kocaman, delegito de UEA, kaj la studento Ercan. Ni sukcesis publi
kigi artikolon pri nia misio kaj pri Esperanto en ĉiuj gazetoj, du publi
kajn prelegojn mi faris, el kiuj unu estis organizita de la; Direkcio de 
Edukado, kaj ni organizis ekspozicion de esperantanoj en grava loko.

Sekve, ni fondis Esperanto Societon de Istanbul kaj preparis la 
grundon por kurso, kiun gvidos f-ino Parson dum la proksimaj kvin 
monatoj.

En la ĉefurbo Ankara ekzistas nur du samideanoj, kaj unu el ili, 
Ali Ilhamil Yumrukcal UEA-del., multon helpis en niaj kontaktoj. 
Ni intervjuis la Edukministron, Rektoron de la Universitato, Dekanon 
de la Filozofia Fakultato, Vicprezidanton de la Nacia UNESKO- 
Komisiono, Direktoron de Turismo kaj Preso kaj Direktoron de la 
Liceo Atatŭrk, kaj ĉiuj ĉe la adiaŭo esprimis sian grandan simpation 
al Esperanto, kaj promesis helpi nian agadon oportune. Precipe inte
resa estis la intervjuo kun prof .-o Tunyel, vicprezidanto de la N. 
UNESKO-komisiono, kiu samtempe estas la reprezentanto de Turkujo 
antaŭ Unesko. En Montevideo li voĉdonis kontraŭ la rezolucio, pro 
konvinko. Post duhora diskutado kun mi, la Nacia Unesko-Komisiono 
aŭspicis mian prelegon pri Esperanto en la Universitato... ankaŭ pro 
lia konvinko.

La Edukministro promesis pristudi la eblecon eldoni cirkuleron al la 
lernejestroj por rajti prunti siajn klasĉambrojn por E.-kursoj, kaj 
la sendon de oficiala delegito al la 41-a U.K. La Rektoro pristudos 
la malfermon de E,-kurso en la Universitato, same kiel la direktoro 
de la Liceo Atatŭrk en tiu lernejo. Miaj du prelegoj, unu sub aŭspicoj 
de la N. Unesko-Komisiono, kaj la alia organizita de la Instruista 
Asocio, same kiel la dudeko da artikoloj, notoj kaj fotoj koncerne 
E.-on publikigitaj lastmonate, preparis la grundon por la ekfloro de 
la Movado en Turkujo.

Tamen, la grundo estas malmola, kaj ĝ' bezonas ankoraŭ multe da 
flegado kaj akvumado ĝis kiam la floroj aperos. La ĉefa laboro aten
das la turkajn samideanojn, al kiuj mi adiaŭe deziras energion kaj 
prosperon!

T. Sekelj.

ESPERANTISTA VIVO
Naskigoj

K o o p m a n s .  A l  W .  H ,  K o o p m a n s  k a j  
J .  T .  K o o p m a n s - S e t lo t a n u s ,  „ M a l g r a n d a  
P a r a d i z o ” , V o s m a e r l a a n  3, H i lv e r s u m , 
N e d e r la n d o ,  n a s k iĝ i s  l a  lO a n  d e  a p r i lo  
1956 f i l in o  H e n d r ik a  A V ilh e lm in a  F e l i ĉ a .

R o o s e .  L a  18a n  d e  a p r i lo  1956 n a s k i ĝ i s  
a l  F e r n a n d  R o o s e  k a j  H e n r ie t t e  d e  K e r a -  
g ie t e r  k v a r a  in f a n o ,  f r a t o  p o r  In g r id ,  
R a n d i  k a j  H i ld e ,  n o m a t a  J a n ,  S in t e -  
C l a r a d r e e f  59, B r u g g e ,  B e lg u jo .

Jubileo
J o h a n n e s .  L a  1 2 a n  d e  m a jo  fe s t is  O r a n  

E d z iĝ ju b i l e o n  g e s - a n o j  G e o r g  k a j  M a r i a  
J o h a n n e s ,  B r o h v e g  5, D ŭ s s e l d o r f - G r a f e n -  
b e r g ,  G e r m a n u jo ,  Ĝ i s  l a  m a lp e r m e s o  d e  
n ia  k a r a  l i n g v o ,  s - a n o  J o h a n n e s ,  ĉ ia m  
h e lp i t a  d e  s i a  k a r a  e d z in o , e s t is  D e le g i t o  
d e  U E A .  P o s t  l a  m i l i t o  l i  k u n fo n d is  
d e n o v e  n ia n  s o c ie t o n  k a j  a n k o r a ŭ  h o d ia ŭ  
s e n la c e  k a j  e n t u z ia s m e  l a b o r a s  e n  k a j  
p o r  n ia  m o v a d o  k ie l  v i c p r e z i d a n t o  d e  n ia  
g r u p o .  A l  n ia j  P h i le m o n  k a j  B a u c i s  n i 
d e z i r a s  a n k o r a ŭ  m u lta jn  ja r o jn  e n  p a c o  
k a j  h a r m o n io .

NEKROLOGO
D z ie d z ic .  L a  23a n  d e  m a r t o  1956 

m o r t is  a d v o k a t o  d - r o  I g n a c y  D z i e d z i c ,  
a k t i v u l o  d e  l a  p o l la n d a  e s p e r a n t a  m o v a 
d o , d e le g i t o  d e  U E A  e n  T o r u n  k a j  d u m 
v i v a  m e m b r o - a b o n a n t o  d e  U E A .  L i  e s t is  
67 j a r a .

K o n ig ,  M o r t i s  f - i n o  M .  C .  K o n ig  e n  
H i lv e r s u m .  ( P l u a j  d e t a lo j  m a n k a s .)

P a w l i k .  A l  n ia  V ic d e l e g i t o  p o r  K n i t t e l -  
f e ld ,  R u d o l f  P a w l i k ,  n i e s p r im a s  n ia n  
s in c e r a n  k o m p a t o n  p r o  m o r to  d e  l ia  
e d z in o ;  l a b o r o  k a j  te m p o  h e lp u  a l  li 
t o le r i  s ia n  s u fe r o n !

P ie t s c h .  L a  9a n  d e  f e b r u a r o  m o r t is  e n  
l a  a g o  d e  65 j a r o j ,  p o s t  m a llo n g a  g r a v a  
m a ls a n o ,  n ia  s a m id e a n o  G u s t a v  P ie t s c h  
e n  B e r l in .  L i  e s t is  g r a v a  k a j  k o n a t a  
f i g u r o  e n  la  g e r m a n a  S in d ik a t a  m o v a d o ,  
k a j  v i c p r e z id a n t o  d e  la  r e g io n o  B e r l in  
e n  D G B  ( G e r m a n a  S in d i k a t a  L i g o ) .

K O M U N I K O  A L  L A  M E M B R A R O  
P R I  L A  N O V A J  A T A K O J  D E  S I N 
J O R O  G .  A .  C O N N O R

L a  s e k r e t a r i o  d e  E A N A  s e n d is  a n t a ŭ  
n e lo n g e  s ia n  t .n .  d e fe n d o n  a l  g r a n d a  
n o m b r o  d e  p e r s o n o j  t r a  l a  tu ta  m o n d o .

K i e l  ĉ iu  r i c e v i n t o  d e  l a  . .d e fe n d o ”  
p o v a s  f a c i l e  k o n s t a t i ,  e n  t iu  d o k u m e n to  
s - r o  G .  A .  C o n n o r  e ĉ  n e  p r o v i s  p r e z e n t i  
iu n  a jn  p r u v o n  p o r  s ia j  a s e r t o j  k a lu m 
n ia j  p o r  U E A  k a j  ĝ ia j  fu n k c iu lo j ,  s e d  
a ld o n is  p l ia jn  m a lv e r a ĵo jn .  E n  la  m a r t a -  
a p r i la  n u m e r o  d e  ,,A m e r ik a  E s p e r a n t i s t o ”  
li  p u b l ik ig i s  d u  n o v a jn  a t a k o jn  —  u n u  
s u b  s i a  n o m o  k a j  u n u  v e r k i t a n  d e  l ia  
e d z in o  —  e n  k iu j  l i  m is p r e z e n t is  l a  ■ 
s e n c o n  d e  p a r a g r a f o  13 d e  l a  S t a t u t o ,  
f a r i s  n o v a j n  o fe n d o jn  k a j  k a lu m n ia jn  
a s e r t o jn  p r i  l a  ĝ e n e r a l a  s e k r e t a r i o  k a j  p r i  
l a  K o m it a t o ,  k a j  e ĉ  k a lu m n ie  r e n v e r s i s  
l a  tu ta n  s e n c o n  d e  l a  a r t ik o lo  d e  la  
ĝ e n e r a l a  s e k r e t a r io ,  v e r k i t a  k ie l  r e a g o  
a l  l a  m u ltn o m b r a j  m is p r e z e n to j p r i  l a  
k v a z a ŭ a  t e le g r a m o  d e  M o l o t o v  e n  la

m o n d a  g a z e t a r o .  L a  E s t r a r o  p e t a s  ĉ iu jn  
le g in t o jn  d e  t iu j n o v a j  k a lu m n io j t r a le g i  
a n k o r a ŭ f o je  l a  k o n c e r n a jn  a r t ik o l o jn  e n  
l a  m a r t a  n u m e r o  d e  . .E s p e r a n t o ”  p . 34, 
e n  la  m a ja  n u m e r o  d e  , .E s p e r a n t o ”  p . 73 
k a j  e n  la  f e b r u a r a  n u m e r o  d e  „ L a  P r a k 
t ik o ”  p o r  m e m  k o n s t a t i  l a  a m p le k s o n  d e  
l a  m a lv e r o ,  k iu n  e s t a s  k a p a b l a  p r e s ig i  
s - r o  G .  A .  C o n n o r .

L a  E s t r a r o  p e t a s  ĉ iu jn  e s p e r a n t is t o jn  
k a j  s p e c i a l e  ĉ iu jn  m e m b r o jn  d e  U E A  n e  
k o n fu z ig i ,  s e d  t r a n k v i l e  a t e n d i  l a  v e r 
d ik t o n  d e  l a  K o m it a t o ,  l a  s u p e r a  l ib e r e  
e le k t i t a  in s t a n c o  d e  l a  A s o c i o .

L a  E s t r a r o

La 42 a U.K.
okazos en Marseille

Lau la Jusa decido de la Estraro, 
la 42a Universala Kongreso okazos 
en Marseille de la 27-a de jui. ĝis la 
3-a de aŭg. La Estraro ekzamenis 
plurajn aliajn invitojn, sed trovis 
ke en la nuna momento, pro di
versaj kaŭzoj, la plej taŭga loko 
por la 42a U.K. estas Marseille.
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U N IV E R S A L A  E S P E R A N T O -A S O C IO
E E N D R A C H T S W E G  7 R O T T E R D A M  C .  N E D E R L A N D O

OFICIALA INFORMILO
La l-an de junio 1956

N-ro 284
i

STATISTIKO. Jen la stato de la membraro je la fino de majo kaj 
ankaŭ por komparo, je la fino de majo 1955:

1955 1956
Asociaj membroj 3231 8272 
Individuaj membroj

MJ 788 784
MA 3663 3966
MS 753 677
Pat. 9 9
DM 288 289
HM 57 5558 54 5779

D E L E G I T O J .

A ŭ s t r u jo .

P la in fe ld  ( S a lz b u r g )  D .  S - r o  J o s e f  K a p s ,  
P a r o h e s t r o ,  P o s t  H o f  (b e i S a lz b u r g ) .  

S a lz b u r g  ( S a lz b u r g )  D . :  V a k a s .
F D :  ( K a t o l ik is m o )  V a k a s .

B e lg u jo .

B r u x e l le s  3 ( B r a b a n t )  F D .  ( F a r m a c io )  
S - r o  R e n e  J a c o b s ,  F a r m a c i i s t o ,  94, 
r u e  G e n e r a l  E e n e n s .

B r i t u jo .

B is h o p  A u c k la n d  ( C o .  D u r h a m )  V D .  
S - r o  W i l l i a m  Jo h n  N e s b it t ,  In s t ru is to ,
4, C la r e n c e  V i l l a s .

C le e t h o r p e s  ( L in c o ln s h ir e )  D .  S - r o  
T h o m a s  W i l l i a m  G a y f e r ,  in s t r u is to , 
„ W e n h a s t o n " ,  179 C l e e  R o a d .  

S o u t h a m p to n  (H a n ts )  D .  S - r o  A m a d o r  
D ia z ,  A r k i t e k t o ,  112 O x f o r d  A v e n u e .  
F D  ( A r k i t e k t u r o ) : L a  D .

C e ĥ o s lo v a k u jo .

K o v ic e  ( S lo v e n s k o )  D .  S - r o  A l o jz  D .
K r e m e r ,  K o r e k t is t o ,  M y s l a v s k a  9. 

L ib e r e c  I  ( B o h e m io / Ĝ e c h y ) D .  S - r o  
V o j s l a v  P y t lo u n ,  o f ic is to ,  I ,  L i l i o v a  5. 
F D  ( k o m e r c o ) :  L a  D .

N o v a  P a k a  ( B o h e m io / Ĝ e c h y )  D .  S - r o  
T a r a s  M ic h a l  B o h u n , L a b o r i s t o  ( l ig 
n o ) ,  K la ŝ t e r n i  633.

P r a h a  ( Ĉ e c h y )  D .  S - r o  J a r o s l a v  Ŝ u s tr , 
V e n d e je s t r o ,  D lo u h a  IO.

P r o s t e jo v  ( M o r a v a - k r a j  O lo m o u i)  D .  
S - r o  A n t o n in  Ja n d ik ,  P a r o h e s t r o ,  P a -  
l a c  K e h o  tr .  13a .

D a n la n d o .

L y n g b y  ( S ja e l la n d )  F D .  ( S k o lt is m o )  
S - r o  S e je r  W i l h .  H o lg e r s e n , k a s is to ,  
E jn a r s v e j  99.

N y k 0 b in g  S ja e l la n d  ( S ja e l la n d )  D .  S - r o  
L .  E .  K r o m a n n  Je n s e n , d o g a n a  o fic is to ,  
K i ld e s t r a e d e  11 A .
F D  ( d o g a n a j  k a j  a k c iz a j  a f e r o j ) :  
L a  D .

8789 14051
R o s k i ld e  ( S ja l la n d )  D .  S - r o  K a r l  H a n 

s e n , L a b o r k o n t r o l is t o ,  L a r k e v e j  46. 
V D :  V a k a s .
F D  (m u z ik a  a f e r o ) : L a  D .

S a l i  ( J u g a n d o )  D .  F - in o  G u d r u n  R .  
J e n s e n , In s t r u is t in o , S k o le n .

F r a n c u jo ,

C h a m p a g n e  s u r  V in g e a n n e  ( C o t e  d ’O r )  
F D .  ( A b e lb r e d is t o ) .  S - in o  M a r ie  
L o u is e  D u m a y ,  A b e lb r e d is t o ,  C h a m 
p a g n e  s u r  V in g e a n n e .

C h o le t  ( M a in e  e t  L o i r e )  D :  V a k a s .  
L a - H o u s s a y e - e n - B r ie  ( S e in e - e t - M a r n e ) 

D .  S - r o  R e n e - J e a n  M a r m o u , R o m k a t o 
l ik a  m is iis to , P r ie u r e  S a in t - M a r t in .

G e r m a n u jo .

13b  R e i t  im  W i n k l  ( O b e r b a y e r n )  D . :  
V a k a s .
F D .  ( m o n d l in g v o j) :  V a k a s .  •

H is p a n u jo .

B a r c e l o n a  ( B a r c e lo n a )  F D .  ( In s t r u a d o )  
S - r o  Ja im e  A r a g a y  P u jo ls ,  P r o fe s o r o ,  
s t r .  S a n s  292, B a jo s .

H u n g a r u jo .

S z e n t e s  D .  S - r o  I g n a c  F e k e t e - N a g y ,  
Ĉ e f - in ĝ e n ie r o ,  P a v a - u t c a  9.

I t a lu jo .

B a r i  ( B a r i )  D . :  V a k a s .
T o r i n o  ( T o r in o )  F D  ( ĵu r n a l is m o )  S - r o

F .  R a m o lfo ,  Ju r n a l is t o ,  V i a  M a t t e o  
P e s c a t o r e  n o . 4.

V a r e s e  ( V a r e s e )  D .  S - r o  M a r i o  S im o n -  
d e tt i ,  In g e n ie r o ,  v i a  S t a u r e n g h i  n o . 24. 
V D :  V a k a s .
F D  ( N a t u r s c ie n c o ) :  L a  D .

J a p a n u jo .

H a m a m a t u  ( S iz u o k a - k e n ) F D  ( s tu d e n ta j 
a fe r o j )  S - r o  J a s u ĵ i  O o h a ŝ i ,  s tu d e n to  
d e  e le k t r a  fa k o ,  H a m a m a c u -ŝ i  O iu a k e  
c o o  400, S iz u o k a d a ig a k u  K o o g a k u b u  
H ik u m a n o r jo o .

M a l a jo .

S in g a p o r e  D .  S - r o  R a l p h  L .  H a r r y ,  D i -  • 
p lo m a t o , A u s t r a l i a n  C o m m is s io n , C o r s -  
l e y  H o u s e ,  R o b in s o n  R o a d .

N o v - Z e la n d o .•
D a r g a v i l l e  ( N o r th  A u c k la n d )  D :  S - r o  

B r e n d o n  C l a r k ,  In s t ru is to , R i v e r  R o a d ,  
M a n g a w h a r e .

L e ig h  ( N o r th la n d )  D . :  V a k a s .

P o lu jo .

K lo d z k o  ( D o l n y  S la s k )  D .  S - in o  H a lin a  
D e n e n fe ld ,  M u z ik in s t r u is t in o , s t r a to  
H o ld u  P r u s k ie g o  l i .

L o w i c z  D .  S - r o  B o le s la w  N o w in s k i ,  o f i 
c is to , u i. Z d u n s k a  34 m . 17.

N o w a  S o l  ( S i le z io - S la s k )  Ĝ e f - D .  S - r o  
R o m a n  S a k o w ic z ,  a d v o k a t o ,  ( P a r a -  
f j a i n a  3) ,  S k r y t k a  26.
D . :  L a  Ĉ e f .  D .

O p o le  ( S l a s k )  D .  S - r o  K a z im ie r z  S t r z e -  
le c k i,  O f ic is to / I n s t r u is to ,  M a l y  R y n e k  
1 1 / 1 .

P o z n a n  ( W ie l k o p o ls k a )  D .  S - r o  J a n  
P o p la w s k i ,  O f ic is t o ,  L u k a s z e w ic z a  5, 
m . 6 .
F D  ( J u r o ) :  S - r o  B o g d a n  M ia d o w ic z ,  
Ju r is t o ,  J a r o c h o w s k ie g o  30, m . 4. 

P u l a w y  ( W o je w o d z t w o  L u b l in )  D :  
S - r o  K a z im ie r z  D o m o s la w s k i ,  e m e rito , 
A l e j a  Je d n o s c i  14, P o ls k a .

S t a l in o g r o d  ( S i l e z i o ) :  D .  S - r o  P a w e l  
K u lo z ik ,  O f ic i s t o ,  s t r .  W o d n a  3 m . 15. 
V D :  S - r o  W it o ld - J a n  S k o p ,  O f ic is t o ,  
S t r .  S t o w a c k ie g o  n r . 14/1.

S t a l o w a  W o l a  ( W o j .  R z e s z o w )  D .  
W a c l a w  K o t l in s k i ,  K o n t r o l is t o ,  u i. W .  
W a s i le w s k i e j  7/11.

T c z e w  ( W o j .  G d a n s k )  D .  S - r o  R u d o l f  
L ig n a r s k i ,  m e n s la b o r is t o  en  P .G .R .  
S t r .  S a m b o r a  15, L o ĝ .  12.

T o r u n  ( P o m o r z e )  D . :  V a k a s .
W a r s z a w a  D .  S - r o  B o le s l a w  M o n k ie -  

w ic z ,  R e d a k t o r o ,  P I . I n w a l id o w  3. m . 
56.
V D :  S - r o  M a g .  T .  J .  M i h a l s k i ,  S z w o -  
le z e r o w  4-81.
F D  ( B a n k a j  a f e r o j ) :  S - r o  B r o n is la w  
T u s z k ie w ic z ,  B a n k o f ic is t o ,  s tr .  U r s y -  
n o w s k a  12. m . 3.
F D  ( J u n u la r o ) :  S - r o  Je r z u  U s p ie n s k i ,  
R e d a k t o r o ,  u i. N ie m c e w ic z a  17 m . 76. 
F D  ( K o o p e r a t iv i s m o ) :  S - r o  J a n  Z a -  
w a d a ,  R e d a k t o r o ,  u i. P r u z k o w s k a  6 .m . 
286.
F D  ( P r e s a d o ) :  S - r o  E d m u n d  F e  th k e , 
P r e s in d u s t r ia  T e k n o lo g o ,  U I .  M ia n o w s -  
k ie g o  6  m . 3.

R o d e z io .

K itv v e  D . :  V a k a s .

S v e d u jo .

E k s h a r a d  ( V a r m l a n d ) .  D :  V a k a s .  

N O V A  D U M V I V A  M E M B R O ?

C h a r le t ,  S - r o  F e r n a n d ,  M e z ie r e s ,  F r a n 
c u jo .
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D O N A C O J  A L  L A  G E N E R A L A

K A S O !

E .  M a lm g r e n , 13,30 g ld .;  E .  J .  W o e s s in k ,  
5,—  g ld .;  R .  Z o l l in g e r ,  51,68 g ld .;
C .  V V in c h c o m b e  10,60 g ld .

F ir m ig u  la  f in a n c a n  b a z o n  d e  la  A s o 
c io  p e r  d o n a c o j a l  l a  G e n e r a la  K a s o !  
P r o  n e c e s a  h e lp o  a l  n e p a g ip o v a j  la n d o j 
t io  e s ta s  p l i  g r a v a  o l  ia m  a n t a ŭ e .

D O N A C O  A L  F O N D A D O -  

M O N T E V I D E O :

N .N .  31,80 g ld .;

D O N A C O J  A L  F O N D A Ĵ O -  

E K S P O Z I C I O :

A .  W e s s e r ,  3,77 g ld .;  G e s .  S l y ,  10,60 
g ld .;  F .  G .  B la z q u e z ,  2,88 g ld .;  C .  
W in c h c o m b e  21,20 g ld .

E L E K T O  K O M I T A T A N O J  B

E l  9 k a n d id a t o j  e s ta s  e le k t ita j l a  je n a j  
p e r s o n o j:  P r o f .  I. L a p e n n a ,  K a n d .r e a l .
C .  S t o p -B o v v itz ,  F i l . l i c .  K a r l  S o d e r b e r g t 
S - r o  W .  A u ld ,  D - r o  A .  A l b a u l t

A N O N  C E T O J
L a  G r o n in g e n a  E s p e r a n t o  K lu b o  a r a n -  
g o s  e n  S e p te m b r o  p r o p a g a n d a n  e k s p o z i
c io n  k a j  a f a b l e  p e t a s  m a te r ia lo n . Ĉ iu  
e n s e n d o n to  r i c e v o s  re k o m p e n c o n . A d r e s o :  
S - in o  L .  d e  V r ie s - K a n n in g ,  I J s s e ls t r .
41 B ,  G r o n in g e n , N e d e r la n d o .

N in  in te r e s a s  in te r ŝ a n ĝ o  d e  S o n b e n d o -  
p r o g r a m o j,  v a r i a j .  E ŭ r o p a  a ŭ  U s o n a  
s is te m o . G r u n d ig  T K  9. R a p id e c o :  9,5 
ce n tim e tro j p o  s e k u n d o . E s p e r a n t o - s o 
c ie to  d e  U p p s a la ,  G .  N o r l in g ,  H j .  B r a n -  
t in g s g . 5A ,  U p p s a la ,  S v e d u jo .

K o r e s p o n d a  S e r v o  M o n d s k a la  h a v ig a s  
k o r e s p o n d a n t o jn  e l  p l i  o l  30 la n d o j la ŭ -  
d e z ir e . S k r ib u ,  in d ik a n te  v i a n  a g o n  k a j 
a ld o n a n te  re s p o n d k u p o n o n , a l:  D a n ie l  
L U E Z ,  B o u le v a r d  B r o s s o le t te ,  L A O N  
( A i s n e ) ,  F r a n c u jo .  N a c i a j  E s p e r a n t o 
g a z e to j b o n v o lu  a f a b le  r e p r e s i  t iu n  ĉ i 
a n o n c e to n .

L a  N o v a  K r i s t a n e c o ,  b a z it a  je  l a  d o k 
tr in o  d e  s v e d a  s c ie n c is t o  k a j  r e fo r m a n to  
E m . S w e d e n b o r g ,  e n p o r t a s  c e r ta n  lu m o n  
en  l a  h o m a n  a n im o n  p r i  l a  p o s tm o r ta  
v i v o  k a j  p r i  v e r a  r e l ig io  b a z ita  je  l a  
B ib l io  k a j  n ia  in te rn a  s e n c o . Ĝ i  a k o r 
d ig a s  l a  r e l ig io n  k u n  la  s c ie n c o . P o s t u lu  
t r a k ta to jn  s e n p a g e .  A ld o n u , s e  e b le , 
re s p .  k u p o n o n . A d r e s u :  J a n  B .  V la c h ,  
L u z j ic k a  2 1 ,  P r a h a  X I I ^ < p e ĥ o s lc v a k io .

F r a ŭ l in o j  G o r d a n a  S t o jĉ e v s k a ,  P u z a l jk a
3 k a j  L ju b ic a  S t e v k o v a ,  D im o v  l i ,  a m 
b a ŭ  e l K u m a n o v o ,  J u g o s la v io ,  d e z ir a s  
k o r e s p o n d i k u n  e s p e ra n t is to j  e l  l a  tu ta  
m o n d o .

D e z i r a s  in te r ŝ a n ĝ i  p o ŝ tk a r to jn  k u n  la  
tu ta  m o n d o . C e r t e  r e s p o n d o s . F r a n  U h lir ,  
S t a n ic e  Ĉ S D ,  S k u te ĉ ,  Ĉ e ĥ o s lo v a k u jo .

d u t a g a  g a z e to  d e  M o s k v a  ju n u la r o
„ M o s k o v s k i j  K o m s o m o le c ”  p r e s is  e n  la

D O N A C O J  A L  A .P .O .S

J .  D e r ie u w ,  4,25 g ld .;  M .  B o u lto n , 
10,60 g ld .

A l  ĉ iu j  d o n a c in to j n ia n  p le j  k o r a n  
d a n k o n .

A L  N I A J  K O N T H A V A N T O J  K A J  A L  

C I U J  A L I A J ,  K I U J  F I N A N C E  R I L A T A S  

K U N  U . E . A .

V i  ĉ iu j  s c ia s ,  k e  p e r e  d e  U E A  n ia j  
m e m b ro j p o v a s  fa c i le  f a r i  p a g o jn  a l  iu j 
a jn .  L a ŭ  l a  p e to j ,  n i k r e d ita s  u n u , d e 
b e t a s  a l ia n  k a j  in fo r m a s  a m b a ŭ  p r i  t io . 
N i  v o lo n t e  f a r a s  tiu n  s e r v o n  a l  n ia j  
k o n th a v a n to j ,  s e d  n i d e v is  k o n s ta t i ,  k e  
t iu  ĉ i s e r v o ,  k iu n  n e n iu  b a n k o  a ŭ  a l ia  
in s t a n c o  e n  la  m o n d o  f a r a s  s e n p a g e ,  s i g 
n i fa s  k o n s id e r in d a n  p e r d o n  p o r  l a  k a s o  
d e  U E A ,  p r o  l a  n e c e s a j  l a b o r o  k a j  
p o ŝ te ls p e z o j.  T i a l ,  p o r  p o v i  d a ŭ r ig i  
s a m m a n ie re , n i e s ta s  d e v ig it a j  e n k o n d u k i 
e k d e  l a  l - a  d e  s e p te m b ro  la  re g u lo n , 
k e  p o r  ĉ iu  m o n tra n s ig o  la  p e t in to  e s to s  
d e b e t ita  p e r  m a k le ro  d e  0.50 g ld . T i u  
su m e to  p o r  l a  p a g a n to  n e  p o v a s  e s t i

n u m e ro  d e  11-4-1956 a lv o k a n  le t e r o n  
d e  k a n d id a t o  d e  f i lo lo g ia  s c ie n c o  G r i -  
g o r je v  k a j  s tu d e n to  d e  M o s k v a  s ta ta  
u n iv e r s i t a t o  U s p e n s k i j ,  p r i  s tu d o  d e  E s 
p e r a n to  k ie l  p r e p a r o  a l  l a  V I  F e s t i v a lo  
d e  J u n u la r o  k a j  s tu d e n to j, o k a z o n ta  e n  
1957, e n  M o s k v a .  M o s k v a j  e s p e r a n t is to j  
p e ta s  ĉ iu jn  ju n a jn  g e a m ik o jn  s e n d e p e n d e  
d e  p o l it ik a j  k o n v in k o j,  id e o lo g ia j  m o n d 
k o n c e p to j k a j r e l ig ia j  k r e d o j,  v e t u r o n ta jn  
M o s k v o n  a l  l a  F e s t iv a lo ,  ja m  n u n  s c i ig i  
p r i  t io . L a  g e ju n u lo j k o n a t ig u  k u n  
M o s k v a n o j  ja m  n u n  a n t a ŭ  la  F e s t i v a lo  
p o r  p o s te  v e n i  a l  l a  F e s t i v a lo  k ie l  b o n e  
k o n a t a j  a m ik e c e  k a j  a r d e  a te n d a ta j  p e r 
s o n a j g a s t o j .  S k r ib u ,  k io n  v i  v o lu s  v id i ,  
v iz i t i  k a j  f a r i  ĉ i  tie , k iu n  h e lp o n  v i  
b e z o n u s , k iu jn  p r o p o n o jn  k a j s u g e s to jn  
v i  h a v a s ,  a l  l a  R e d a k c io  d e  M o s k o v s k i j  
K o m s o m o le c ,  Ĉ e s t i je  p ru d ij 8 , M o s k v a .  

M e t ia  le m e jo  k u n  le rn a n to j e n  d iv e r s a j  
fa b r ik o j,  h a v a s  g r a n d a n  in te re s o n  k o n ta k t i  
s im ila jn  le r n e jo jn  en  l a  tu ta  m o n d o . 
C e lo :  in t e r ŝ a n ĝ i  s p e r t o jn  e l  d iv e r s a j  m e 
t io j,  d e s e g n a ĵo jn ,  p la n o jn , p r it r a k t i  in 
s t r u p la n o jn ,  in s tru m e to d o jn . I n d iv id u a j  
r e s p o n d o j d e  u n u o p a j le rn a n to j k a j  k o 
le k t iv a j  d e  tu ta j k la s o j .  N e p r e  s k r ib u  a l :  
W .  R a n f t ,  F r e i l ig r a t h  s t r .  4, R a d e b e u l,  
G e r m a n u jo ,  D .D .R .

K o m e r c is t o  2 0 - ja r a  d e z ir a s  k o r e s p o n d i 
k u n  ju n a j  f r a n c in o j,  p le j  v o lo n t e  d e  
P a r i s .  S - r o  H e in z  M u lle r ,  B e u r b a r u n g s t r .
25, ( 17b )  F R E I B U R G  ( B r e i s g a u ) ,  G e r 
m a n u jo .

F r a m a s o n o j .  S o le n a ĵo  o k a z o s  e n  K o p e n 
h a g o  la  5.8. je  l a  17- a  en  la  L o g io :  
n y  K o n g e n s g a d e  9. P o r  p lu a j in fo r m o j 
tu rn u  v in  a l  C .  B a r t h e l,  F r a n k fu r t / M , 
W o h le r s t r .  14. R e s p o n d k u p o n o  p e ta ta .

V e g e t a r a  T e n d a r o :  D - o  A r i  T s a g a l o s —  
V i l l a  L e  P a lm e  P o r t o fe r r a io  —  E lb a  —  
Ita lio ,  D e  m a jo  ĝ is  o k to b r o  1956 k a j  
1957. 27- h e k t a r a  a r b a r o  —  p li  o l  100 
p a lm a r b o j.

m a lh e lp o  k a j  p o r  U E A  ĝ i  e s ta s  h e lp o  
d a ŭ r ig i  la  s e r v a d o n .  R e c ip r o k e ,  s e  U E A  
p e to s  iu n  k o n th a v a n to n  f a r i  p a g o n  p o r  
ĝ i, s a m e , n i  k r e d ito s  la  k o n to n  d e  tiu  
k o n t h a v a n t o  p e r  0.50 g ld . N i  n e d u b a s , 
k e  ĉ iu j  in te re s ito j k o m p re n o s  la  k o r e k 
te c o n  k a j  ju s te c o n  d e  t iu  ĉ i  a r a n ĝ o .

S a m e , n i k o n s ta t is ,  k e  la  k a s o  d e  U E A  
h a v is  e n  l a  p a s in t a  d u o n ja r o  k o n s id e r in 
d a n  p e r d o n  p r o  b a n k k o s to j,  k a ŭ z ita j  de 
e n k a s ig o  d e  s e n d ita j ĉ e k o j.  T i a l ,  n i e s ta s  
d e v ig i t a j  p e t i  a l  ĉ iu j,  k iu j p a g a s  a l  n i 
p e r  ĉ e k o j,  e s to n te  ĉ ia m  a ld o n i a l  la  
p a g e n d a  s u m o  0.50 g ld , p o r  b a n k k o s to j.

N E  S K R I B U  A L  L A  A D M I N I S T R A  

O F I C E J O  D E  1 / 8  —  18/8.

O n i  b o n v o lu  a te n t i ,  k e  p r o  l a  K o n 
g r e s o  k a j  p r o  f e r io  d e  k e lk a j  o f ic is to j  
la  A d m in is t r a  O f ic e jo  n e  r e s p o n d o s  a l  
le t e r o j ,  n e k  t r a k to s  a fe r o jn  e n  la  p e r io d o  
d e  I a  l - a  ĝ i s  l a  18- a  d e  A ŭ g u s t o  v e 
n o n ta .

M. H . V E R M A A S ,  

A d m in is t r a n t o .

19 j a r a  s tu d e n to  d e z ir a s  k o r e s p o n d i k u n  
tu tm o n d a j g e e s p e r a n t is t o j .  R e s p o n d o  
g a r a n t i i t a .  A d r e s o :  B e d n a r s k i  J a n u s z ,  u i. 
W o l s k a  46/48 m  64, V a r s o v i o ,  P o lla n d o .

D e z i r a s  k o r e s p o n d i  k a j  in te r ŝ a n ĝ i  p o s t
m a r k o jn  k u n  ĉ iu j la n d o j A l f r e d  M a y e r ,  - 
Z e p p e l in s t r .  35, ( 17a )  K a r ls r u h e ,  G e r 
m a n u jo .

S in c e r a n  d a n k o n  a l  s - a n in o  E r n a  J o h a n s -  - 
s o n  e l S k o v d e  k a j  s - a n o  C .  D .  A .  C a p p  
e l L o n d o n o  p r o  a fa b la  d o n a c o  d e  p a 
s in t ja r a j  ja r k o le k to j  d e  . .E s p e r a n t o ”  dum  
la  te m p o , k ia m  n e  e s t is  e b la  l a  a b o n p a g o  
el P o l la n d o  —  e lk o r e  e s p r im a s  m g r . m g . 
Z d j i s l a w  G l a j c a r  e l  C ie s z y n .

P o s t m a r k o jn ,  C ia jn  S u d a f r ik a jn  k a j  S u -  
d o k c id e n ta fr ik a jn ,  k a j  n o v e ld o n ita jn  de 
B a s u t o la n d o , S v a z i la n d o ,  M o z a m b ik o , 
d e z ir a s  v e n d i  S - r o  B .  K o k ,  P u b l ie  L i 
b r a j ,  C a p e t o w n ,  S u d a fr ik o .

K iu  s e n d o s  a l  m i a lm e n a ŭ  u n u fo je  b e le  
a f r a n k it a n  b i ld k a r t o n ?  M i  c e r te  fa r o s  la  
sa m o n : S - r o  C h a r t o n  R e n e , 17 r u e  de 
V e r d u n ,  M o u t ie r s  (M e u r th e  & M o s e l le ) ,  
F r a n c u jo .

K iu  in t e r e s ig a s  p r i  e n ig m o j, d ia g r a m o j,  
s im b o la j  n o m b ro j k a j  a s t r a j  ( z o d ia k o -  
p la n e ta j)  a n o n c o j k a j  a s p e k to j  s e k re te  
s ig n it a j  e n  M a l n o v a  k a j  N o v a  T e s t a 
m en to , t iu  b o n v o lu  s k r ib i  a l:  Z o l t a n  
M a r e n ĉ in  p a r o h e s t r o ,  C h m e lo v ,  Ĉ e h o -  
s lo v a k u jo .

S t u d e n t o ,  24 j .  f r a ŭ lo ,  d e z ir a s  k o r e s 
p o n d i  k u n  ĉ iu  p r i  ĉ io .  V o lo n t e  in te r 
ŝ a n ĝ a s  i lu s t r ita jn  p o ŝ tk a r to jn .  A d r e s o :  
R a j k o  D im o v ,  A n g e l  K n ĉ e v  77, S t a l in ,  
B u lg a r io .

M u z ik o  k a j . . . .  f e r io ,  en  . .K u ltu r a  D o 
m o ” , 19a  J u l io  —  17a  A ŭ g u s t o .  T r e  
m a lm u lte k o s ta  re s ta d o . In fo r m o jn  d o n o s ; 
S e r r e s ,  24 r u e  d e  L e n in g r a d ,  P a r is .



T e k n i k i s t a  p r a k t i k a d o  e n  S v e d u j o .

S t u d e n t o  d e  t e k n ik a  g im n a z io  a ŭ  f a k 

le r n e jo  e s t a s  i n v i t a t a  p o r  8 - s e m a jn a  

p r a k t ik a d o  ( a ŭ g . - s e p t . )  ĉ e  m o d e r n a  s v e d a  

a ŭ t o in d u s t r io  ( m o t o r f a b r ik o ) .  B o n a  o k a z o  

p o r  e s p e r a n t is t o / t e k n ik s t u d e n t o ,  k iu  a n 

k a ŭ  r i c e v o s  c e r t a n  s a l a j r o n  p o r  l a  p r a k -  

t ik p e r io d o .  K o n t a k t o  k u n  l o k a j  e s p e ra n ^  

t is t o j  f a c i l i g a s  l a  r e s t a d o n  e n  S v e d u j o .  

E v e n t u a l e  e s p e r a n t i s t o  p o v a s  r i c e v i  l a 

b o r o n  k o n s t a n t a n  e n  l a  s a m a  u z in o , s e  l i  

e s t a s  l e r t a  m a ŝ i i i l a b o r i s t o  a ŭ  r ip a r i s t o  

k u n  b o n e  d o k u m e n t it a  m e t i is t a  s c io .  

R e s p o n d u  a l  r e d a k c io  d e  . .E s p e r a n t o " .

Ni disponas pri stoketo de la altvalora verko

K A T A L U N A  A N T O L O G IO
kompilita de Jaume Grau Casas L.K.

D u a  E l d o n o  T o l e  b in d it a  

401 p a g o j  -  F o r m a t o  16 x  22 
P r e z o  12. -  g l d .  -  48. -  s t e l o j

N e  e lĉ e r p e b la  f o n i o  d e  l i t e r a t u r a j  b e la ĵo j

V A L O R A  P O S E D A J O  P O R  L A  T U T A  V I V O

M e n d u  ĝ in  s e n p r o k r a s t e  ĉ e  L L E  A . ,  

E e n d r a c h c s w e g  7, R o t t e r d a m ,  N e d e r l a n d o

L a  p r o v i z o  e s t a s  l im ig i t a !

K o n t r a ŭ  3 r e s p .  k u p o n o j  v i  

p o v a s  a k i r i  n - o n  5/1956 d e

SVEDA ESPERANTO-GAZETO
„ L a  E s p e r o ”

★

20- p a ĝ a  r i ĉ - e n h a v a  n u m e r o  

p r o  la  O R A  J U B I L E O  d e  ■

SVEDA ESPERANTO-FEDERACIO
A d r e s o : T e g e l b a c k e n ,  S t o c k h o l m  C

G r a m o fo n a j  d i s k o j  dle U EA
En decembro aperis:

BOLOGNA 1955. SALUTPAROLADOJ 
de 23 diversnaciaj reprezentantoj.

J u s  A P E R I S s
LA KULTURA VALORO DE LA INTER
NACIA LINGVO 
de Proi. D-ro Ivo Lapenna.

Speco de diskoj: 45 r.p.m.
Preso por ĉiu disko (kun aldonita presita teksto) 
6 guld.

. Mendu ĉe U.E.A.

l a  n i c a  

l i t e r a t u r a  

r e v u o
s u b  ĉ e f r e d a k t o r e c o  d e  

P r o f .  G .  W a r i n g h i e n  

k u n  k u n l a b o r a d o  d e  

l a  p le j  f a m a j  v e r k i s t o j  

a p e r a s  Ĉ iu n  d u a n  m o n a t o n  

32/40 p a g a  -  -  p o ŝ f o r m a t a  

j a r e  f r .  f r .  400.- a ŭ  e g a l v a l o r o

Ricevas la abonojn:
En Francujo: R .  F i q u e t ,  P o s t a  

k o n t o  2259-98 M a r s e i l l e

Alilande: C i u j  Ĉ e f d e le g i t o j  k a j  l a n 

d a j  P e r a n t o j  d e  U E A

R edakcio : Administracio ; 
7. A v . Lĉon-Gourdault 5, B d . Stalingrad 
C h o i s i e  Roi (Seine) Nice (A-M ) 

Francujo.

U N U A  I N T E R N A C I A  

I N F A N K O N G R E S E T O

e n  l a  k a d r o  d e  l a

41-a Universala Kongreso de Esperanto
( K o p e n h a g o  4— l i  A ŭ g ,  1956) .

S p e c i a l a j  a r a n g o j  p o r  E s p e r a n t o - p a r o l a n t a j  in fa n o j  

d e  6  ĝ i s  13 j a r o j

* restado en frateca atmosfero
* ludoj, kantoj, prezentado, ekskursoj, vizitoj
* zorgado dum la tuta kongresa semajno en 

esperantista spirito
A l i ĝ u  tu j!  P e t u  in f o r m o jn  ĉ e :

41-a Universala Kongreso de Esperanto Kopenhago, 
Danlando au «Internacia Ludoĉambro”, Hartmanns- 
vej 23, Hellerup, Kopenhago, Danlando

P r e s i t a  e n  N e d e r l a n d o  ĉ e  Z w a g e r s ,  R o t t e r d a m


